Deutsch
English
Francais
Italiano
Nederlands
Espafiol
Portugués
EAANvIKG
Dansk
Norsk
Svenska
Suomi
Magyar
Ceétina
Slovenscina
Polski
Romaéneste
Tlrkce
Pycckun
Slovencina
Hrvatski
Srpski
Bbnrapcku
Eesti
Lietuviskai
LatvieSu
YkpaiHcbka

N oW

11

15
17
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
43
45
47
49
51
53
55
57

A

|

59563450 03/13


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/5.956-345.0




Sicherheitshinweise fiir Dampfreiniger

A Lesen Sie vor der ersten Be- -

nutzung lhres Gerates diese

Sicherheitshinweise und handeln Sie da-

nach. Bewahren Sie diese Sicherheitshin-

weise flr spateren Gebrauch oder fiir

Nachbesitzer auf.

— Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die
Betriebsanleitung Ihres Gerates und -
beachten Sie besonders die Sicher-
heitshinweise.

— Die an dem Gerat angebrachten Warn-
und Hinweisschilder geben wichtige
Hinweise fur den gefahrlosen Betrieb. -

— Neben den Hinweisen in der Betriebs-
anleitung missen die allgemeinen Si-
cherheits- und -
Unfallverhitungsvorschriften des Ge-
setzgebers bertcksichtigt werden.

Stromanschluss

— Die angegebene Spannung auf dem -
Typenschild muss mit der Spannung
der Stromquelle ibereinstimmen.

— Schutzklasse | - Gerate dirfen nur an
ordnungsgemal geerdete Stromquel-
len angeschlossen werden.

— Anschlussleitung mit Netzstecker vor
jedem Betrieb auf Schaden prifen. Be-
schadigte Anschlussleitung unverzig-
lich durch autorisierten Kundendienst/
Elektro-Fachkraft austauschen lassen.

— Die vom Hersteller vorgeschriebene
Netzanschlussleitung ist zu verwenden,
dies gilt auch bei Ersatz der Leitung.
Bestell-Nr. und Type siehe Betriebsan-
leitung.

— Das Gerat darf nur an einen elektri-
schen Anschluss angeschlossen wer-
den, der von einem Elektroinstallateur
gemal IEC 60364-1 ausgefihrt wurde.

— Infeuchten Raumen, z.B. Badezimmer,
das Gerat nur an Steckdosen mit vorge-
schaltetem FI-Schutzschalter betrei-
ben.

— Netzstecker und Steckdose niemals mit
feuchten Handen anfassen.
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Es ist darauf zu achten, dass die Netz-
anschlussleitung oder das Verlange-
rungskabel nicht durch Uberfahren,
Quetschen, Zerren oder dergleichen
verletzt oder beschadigt werden. Schiit-
zen Sie das Kabel vor Hitze, Ol und
scharfen Kanten.

Ungeeignete Verlangerungsleitungen
konnen gefahrlich sein. Nur eine spritz-
wassergeschiitzte Verlangerungslei-
tung mit einem Querschnitt von
mindestens 3x1 mm?2 verwenden.

Die Verbindung von Netzstecker und
Verlangerungsleitung darf nicht im
Wasser liegen.

Beim Ersetzen von Kupplungen an
Netzanschluss- oder Verlangerungslei-
tung missen der Spritzwasserschutz
und die mechanische Festigkeit ge-
wahrleistet bleiben.

Die Reinigung des Gerates darf nicht
mit Wasserschlauch oder Hochdruck-
wasserstrahl erfolgen (Gefahr von
Kurzschliissen oder anderer Schaden).

Anwendung

Das Gerat und das Zubehor vor Benut-
zung auf ordnungsgemafen Zustand
prifen. Falls der Zustand nicht ein-
wandfrei ist, darf es nicht benutzt wer-
den. Bitte Uberprifen Sie besonders
Netzanschlussleitung, Sicherheitsver-
schluss und Dampfschlauch.
Beschadigten Dampfschlauch unver-
zuglich austauschen. Es darf nur ein
vom Hersteller empfohlener Dampf-
schlauch verwendet werden.

Niemals Lésungsmittel, I6sungsmittel-
haltige Flissigkeiten oder unverdinnte
Sauren (z.B. Reinigungsmittel, Benzin,
Farbverdiinner und Azeton) in den Kes-
sel flllen, da sie die am Gerat verwen-
deten Materialien angreifen.

Beim Einsatz des Gerates in Gefahrbe-
reichen (z. B. Tankstellen) sind die ent-
sprechenden Sicherheitsvorschriften



zu beachten. Der Betrieb in explosions-
geféahrdeten Raumen ist untersagt.
Das Gerat muss einen standfesten Un-
tergrund haben.

Den Dampfhebel bei Betrieb nicht fest-
klemmen.

Wenn Sie Wasser nachfiillen solange
der Kessel noch heif} ist, tun Sie dies
bitte sehr vorsichtig. Das Wasser kénn-
te sonst zurlickspritzen! (Verbrihungs-
gefahr)

Den Dampfstrahl nie aus kurzer Entfer-
nung mit der Hand beriihren oder auf
Menschen oder Tiere richten (Verbri-
hungsgefahr).

Keine Gegenstande abdampfen, die
gesundheitsgefahrdende Stoffe (z.B.
Asbest) enthalten.

Das Gerat nicht in Schwimmbecken
verwenden, die Wasser enthalten.
Vorsicht bei der Reinigung von geflies-
ten Wanden mit Steckdosen.

Gerat nur entsprechend der Beschrei-
bung bzw. Abbildung betreiben oder la-
gern!

Reinigung von Elektrogeriaten

Das Gerat darf nicht verwendet werden
zur Reinigung von Elektrogeraten z.B.
Backofen, Dunstabzugshaube, Mikro-
welle, Fernsehern, Lampe, Fon, elektri-
sche Heizung usw.

Bedienung

Die Bedienperson hat das Gerat be-
stimmungsgemal zu verwenden. Sie
hat die ortlichen Gegebenheiten zu be-
ricksichtigen und beim Arbeiten mit
dem Gerét auf Dritte, insbesondere Kin-
der, zu achten.

Das Gerat darf nur von Personen be-
nutzt werden, die in der Handhabung
unterwiesen sind oder ihre Fahigkeiten
zum Bedienen nachgewiesen haben
und ausdriicklich mit der Benutzung be-
auftragt sind.

Das Gerat niemals unbeaufsichtigt las-
sen, solange es in Betrieb ist.
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Das Gerat darf nicht von Kindern oder
nicht unterwiesenen Personen betrie-
ben werden.

Das Gerat kann von Personen mit ver-
ringerten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder bezlig-
lich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verste-
hen.

Kinder sollen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Geréat spielen.

Transport

Beim Transport ist das Gerat auszu-
schalten und sicher zu befestigen.
Das Gerat vor Regen schitzen. Nicht
im AufRenbereich lagern.

Wartung

Vor dem Reinigen und Warten des Ge-
rates und dem Auswechseln von Teilen
ist das Gerat auszuschalten und der
Netzstecker zu ziehen.
Instandsetzungen dirfen nur durch zu-
gelassene Kundendienststellen oder
durch Fachkréfte fir dieses Gebiet,
welche mit allen relevanten Sicherheits-
vorschriften vertraut sind, durchgefihrt
werden.

Sicherheitstiberpriifung nach den ort-
lich geltenden Vorschriften fir ortsver-
anderliche gewerblich genutzte Gerate
beachten.

Zubehor und Ersatzteile

Es durfen nur Zubehér und Ersatzteile
verwendet werden, die vom Hersteller
freigegeben sind. Original-Zubehér und
Original-Ersatzteile bieten die Gewahr
dafir, dass das Gerat sicher und sto-
rungsfrei betrieben werden kann.

Nur Original-Sicherheitsverschluss ver-
wenden.



Safety Instructions for Steam Cleaners
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Please read and comply with
these safety instructions prior

to the initial operation of your appliance.
Retain these safety instructions for use for
future reference or for subsequent posses-
Sors.

Please read the operating instructions
for your machine before using it, and
pay particular attention to the following
safety instructions.

Warning and information plates on the
machine provide important directions
for safe operation.

Apart from the notes contained herein
the general safety provisions and rules
for the prevention of accidents of the
legislator must be observed.

Power connection

The voltage indicated on the type plate
must correspond to the voltage of the
electrical source.

Safety class | - Appliances may only be
connected to sockets with proper earth-
ing.

Check the power cord with mains plug
for damage before every use. If the
power cord is damaged, please arrange
immediately for the exchange by an au-
thorized customer service or a skilled
electrician.

Please use the mains cable prescribed
by the manufacturer; the same is also
applicable when you replace the ca-
bles. See Operating Instructions Manu-
al for Order Number and Type.

The appliance may only be connected
to an electrical supply which has been
installed by an electrician in accordance
with IEC 60364.

In wet rooms, e.g. bathrooms, connect
the appliance to sockets with a series
connected RCD adapter.

Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.
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Make sure that the power cord or exten-
sion cables are not damaged by run-
ning over, pinching, dragging or similar.
Protect the cable from heat, oil, and
sharp edges.

Unsuitable extension cables can be
hazardous. Only use a splashproof ex-
tension cable with a minimum section of
3x1 mm>.

The connection between power cord
and extension cable must not lie in wa-
ter.

If couplings of the power cord or exten-
sion cable are replace the splash pro-
tection and the mechanical tightness
must be ensured.

Do not clean the appliance with a water
hose or high-pressure water jet (danger
of short circuits or other damage).

Application

Check the faultless condition of the ap-
pliance and the accessories before us-
ing it. Otherwise, the appliance must
not be used. Please check in particular
the power cord, the safety lock, and the
steam hose.

Please arrange for the immediate re-
placement of a damaged steam hose.
You may only use a steam hose that is
recommended by the manufacturer.
Never fill solvents, solvent-containing
liquids or undiluted acids (e.g. deter-
gents, benzene, paint thinner, and ace-
tone) into the boiler as these
substances affect the materials used on
the appliance.

If the appliance is used in hazardous ar-
eas (e.qg. filling stations) the corre-
sponding safety provisions must be
observed. It is not allowed to use the
appliance in hazardous locations.

The appliance must provide of a stable
ground.

The steam switch must not be locked
during the operation.



— Please be careful when refilling the hot
boiler with water. The water could
splash back! Scalding danger!

— Never touch the steam jet from a short -
distance with your hands and never di-
rect the steam jet to persons or animals
(risk of scalds).

— Never use the appliance to clean ob-
jects containing hazardous substances -
(e.g. asbestos).

— Never use the appliance in pools con- -
taining water.

— Be very careful while cleaning tiled
walls with sockets.

— Use and store the unit only in accord-
ance with the specifications in the de-
scription and/or figure.

Cleaning electric household appli-
ances

— The device should not be used to clean
electrical appliances such as oven, ex-
haust, micro-wave, televisions, lamps,
hair-dryer, electrical heating systems,
etc. -

Operation

— The operator must use the appliance
properly. The person must consider the
local conditions and must pay attention -
to third parties, in particular children,
when working with the appliance.

— The appliance may only be used by per-
sons who have been instructed in han-
dling the appliance or have proven
qualification and expertise in operating -
the appliance or have been explicitly
assigned the task of handling the appli-
ance.

— Never leave the appliance unattended
as long as it is in operation.

— The appliance must not be operated by
children or persons who have not been
instructed accordingly.

— The appliance may be used by individu-
als with limited physical, sensory or
cognitive abilities or lack of experience
and knowledge if they are under super-
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vision or were instructed regarding the
safe use of the appliance and under-
stand the resulting risks.

Children should be supervised to pre-
vent them from playing with the appli-
ance.

Transport

Shut down the appliance and secure it
for transport.

Protect the unit from rain. Do not store
outside.

Maintenance

Switch off the appliance and, in case of
appliances connected to the mains, pull
out the power cord before cleaning and
performing any maintenance tasks on
the machine.

Maintenance work may only be carried
out by approved customer service out-
lets or experts in this field who are famil-
iar with the respective safety
regulations.

Please observe the local safety regula-
tions regarding portable commercially
used appliances.

Accessories and Spare Parts

Only use accessories and spare parts
which have been approved by the man-
ufacturer. The exclusive use of original
accessories and original spare parts
ensures that the appliance can be oper-
ated safely and troublefree.

Only use the original safety lock.



Consignes de sécurité pour nettoyeur a vapeur
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Lire attentivement ces
consignes de sécurité avantla

premiére utilisation de I'appareil et les res-
pecter. Conserver ces consignes de sécu-
rité pour une utilisation ultérieure ou un
éventuel repreneur de votre matériel.

Avant la mise en route de 'appareil, lire
les instructions de service et respecter
tout particulierement les consignes de

sécurité.

Afin d'assurer un fonctionnement sans
danger, observez les avertissements et
consignes placés sur l'appareil.

En plus des consignes figurant dans ce
mode d'empiloi, les régles générales de
sécurité et de prévention des accidents
imposées par la loi doivent étre respec-
tées.

Raccordement électrique

La tension indiquée sur la plaque signa-
létique de I'appareil doit correspondre a
celle de la prise.

Classe de protection | - Brancher les
appareils uniquement aux sources
d'électricité diment mises a la terre.
Vérifier avant chaque utilisation que le
cable et la fiche male ne sont pas défec-
tueux. Un cable d’alimentation endom-
magé doit immédiatement étre
remplacé par le service aprés-vente ou
un électricien agréé.

Utiliser la ligne d'accés au réseau pres-
crite par le fabricant, cela est aussi va-
lable en cas du remplacement de la
ligne. N° de commande et type, voir le
mode d'emploi.

L’appareil doit uniguement étre raccor-
dé a un branchement électrique mis en
service par un électricien conformé-
ment a la norme IEC 60364-1.

Dans les pieces humides, telles que les
salles de bain, exploiter I'appareil uni-
quement s'il est raccordé a une prise
munie d'un disjoncteur de protection Fl
placé en amont.
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Ne jamais saisir la fiche secteur ni la
prise de courant avec des mains hu-
mides.

Veiller a ne pas abimer ni endommager
le cable d’alimentation ni le cable de ral-
longe en roulant dessus, en les coin-
¢ant ni en tirant violemment dessus.
Protéger le cable d’alimentation contre
la chaleur, I'huile et les arétes tran-
chantes.

Des rallonges non adaptées peuvent
présenter des risques. Utiliser unique-
ment un cable de rallonge doté d'une
protection anti-éclaboussures et d'une
section d'au moins 3x1 mma2.

Le raccord entre la fiche électrique et le
cable de rallonge ne doit jamais se trou-
ver dans I'eau.

En cas de remplacement des raccords
du céble d'alimentation ou de la ral-
longe, s'assurer que la protection anti-
éclaboussures et la résistance méca-
nique ne sont pas compromises.
L’appareil ne peut étre nettoyé a l'eau
avec un flexible ou au jet haute pres-
sion (Danger de court-circuits ou autres
dégats).

Application

Controler I'état de | 'appareil et de I'ac-
cessoire avant de les utiliser. Ne pas
utiliser I'appareil si son état n'est pas ir-
réprochable. Contréler en particulier le
cable d'alimentation secteur, le verrouil-
lage de sécurité et le flexible de vapeur.
Remplacer immédiatement tout flexible
de vapeur endommagé. N'utiliser qu'un
flexible vapeur recommandé par le fa-
bricant.

Ne jamais remplir le réservoir de sol-
vants, de liquides contenant des sol-
vants ou d'acides non dilués (tels que
détergents, essence, diluants pour
peinture et acétone), car ceux-ci at-
taquent les matériaux constituant I'ap-
pareil.



Si 'appareil est utilisé dans des zones
de danger (par exemple des stations
essence), il faut tenir compte des
consignes de sécurité correspon-
dantes. Il est interdit d’exploiter I'appa-
reil dans des piéces présentant des
risques d’explosion.

L'appareil doit reposer sur un sol stable.
Ne pas bloquer le levier de vapeur pen-
dant le fonctionnement.

En cas de remplissage de la chaudiére
alors que celle-ci est encore chaude,
opérer avec précaution. |l existe un
risque de projection d'eau ! (Risque de
bralure)

Ne jamais mettre la main a courte dis-
tance du jet de vapeur, ou diriger celui-
ci sur des personnes ou des animaux
(risque de brdlure).

Ne pas pulvériser de vapeur sur des ob-
jets contenant des substances toxiques
(par exemple de 'amiante).

Ne pas utiliser I'appareil dans des pis-
cines qui contiennent de I'eau.
Attention lors du nettoyage de murs
carrelés avec prises électriques.
N'exploiter ou ne stocker I'appareil que
conformément a la description ou a
l'illustration !

Nettoyage d'appareils électriques

L'appareil ne doit pas étre utilisé pour le
nettoyage d'appareils électriques, tels par
ex. que four, hotte d'aspiration, four a mi-
croondes, téléviseur, lampe, seche-che-
veux, chauffage électrique, etc.

Utilisation

L’utilisateur doit utiliser I'appareil de fa-
con conforme. Il doit prendre en consi-
dération les données locales et lors du
maniement de I'appareil, il doit prendre
garde aux tierces personnes, et en par-
ticulier aux enfants.

L'appareil doit uniquement étre utilisée
par des spécialistes qui sont instruits
dans la manoeuvre ou par des personnes
qui peuvent justifiée leur aptitude d'utilisa-
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tion et qui sont explicitement mandatées
pour I'utilisation.

Ne jamais laisser I'appareil sans sur-
veillance lorsqu’il est en marche.
L’appareil ne doit jamais étre utilisé par
des enfants ni par des personnes non
avisées.

L'appareil peut étre utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles réduites
ou par des personnes qui manquent
d'expérience ou de connaissances si
elles sont surveillées ou informées de
l'usage sUr de I'appareil et des dangers
qui peuvent en résulter.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'ap-
pareil.

Transport

Pendant le transport, couper I'appareil
et le fixer fiablement.

Protéger I'appareil de la pluie. Ne pas
I'entreposer a extérieur.

Maintenance

Avant le nettoyage et la maintenance
de I'appareil et le changement des
piéces, I'appareil doit étre mis hors ser-
vice et débrancheé.

Les maintenances doivent étre unique-
ment effectuées par des services d'as-
sistances au client autorisés ou par des
spécialistes.

Respecter le controle de la sécurité se-
lon les directives en vigueur localement
pour les appareils d'utilisation profes-
sionnelle modifiables sur site.

Accessoires et piéces de rechange

Utiliser uniquement des accessoires et
des piéces de rechange autorisés parle
fabricant. Des accessoires et des
piéces de rechange d’origine garan-
tissent un fonctionnement sdr et parfait
de l'appareil.

N'utiliser que la fermeture de sécurité
d'origine.



Norme di sicurezza per pulitore a vapore
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Prima di utilizzare I'apparec-
chio per la prima volta, legge-

re e seguire queste avvertenze di
sicurezza. Conservare le presenti avver-
tenze di sicurezza per consultarle in un se-
condo tempo o per darle a successivi
proprietari.

Prima della messa in funzione leggere il
manuale d’'uso dell’apparecchio e atte-
nersi in particolare alle norme di sicu-
rezza.

Le targhette di avvertimento sull'appa-
recchio forniscono importanti indicazio-
ni per un uso sicuro.

Osservare sempre sia le indicazioni ri-
portate nelle istruzioni, sia le norme vi-
genti in materia di sicurezza/
antinfortunistica.

Allacciamento alla rete elettrica

La tensione indicata sulla targhetta
dell'apparecchio deve corrispondere a
quella della sorgente di corrente.
Grado di protezione | - Gli apparecchi
vanno collegati solo a sorgenti di cor-
rente collegate correttamente a terra.
Prima di ogni utilizzo controllate even-
tuali danni sulla linea di allacciamento e
sulla spina di alimentazione. Lasciate
sostituire immediatamente la linea di al-
lacciamento danneggiata dal servizio
clienti autorizzato/personale specializ-
zato in elettricita.

Il cavo di allacciamento alla rete indica-
to dal produttore deve essere utilizzato
e questo vale anche per la sostituzione
del cavo. Peril cod. d’ordin. e il tipo, ve-
dere il manuale d'uso.

Allacciare I'apparecchio solo ad un col-
legamento elettrico installato da un in-
stallatore elettrico in conformita alla
norma IEC 60364-1.

Per 'uso all'interno di ambienti umidi, p.
es. bagni, collegare I'apparecchio a
prese dotate di interruttore differenziale
a monte (salvavita).

IT

La spina e la presa non devono essere
toccate con mani bagnate.

Prestare attenzione che il cavo di allac-
ciamento alla rete o il cavo prolunga
non vengano danneggiati passandovi
sopra, schiacciandoli, tirandoli o simili.
Proteggere il cavo dal calore e dal con-
tatto con oli o spigoli taglienti.
Prolunghe non adatte possono risultare
pericolose. Usare esclusivamente cavi
di prolunga protetti contro gli spruzzi
d'acqua. Sezione minima: 3x1 mm?

Il collegamento tra il cavo di alimenta-
zione ed il cavo prolunga non deve ve-
nire a contatto con l'acqua.

La protezione contro gli spruzzid'acqua
e la resistenza meccanica deve essere
garantita anche dopo I'eventuale sosti-
tuzione di giunti del cavo diallacciamen-
to alla rete o del cavo di prolunga.

Non pulire I'apparecchio con un tubo
flessibile o un getto d’acqua ad alta
pressione (rischio di cortocircuito o di
altri guasti di tipo elettrico).

Impiego

Verificare il perfetto stato dell'apparec-
chio e degli accessori prima della mes-
sa in funzione. In caso contrario €
vietato usarlo. Si prega di controllare in
particolare il cavo di alimentazione, il
tappo di chiusura di sicurezza ed il tubo
vapore.

Sostituire immediatamente il tubo vapo-
re danneggiato. Usare esclusivamente
un tubo vapore raccomandato dal pro-
duttore.

Non versare mai solventi, liquidi conte-
nenti solventi o acidi allo stato puro
(p.es. detergenti, benzina, diluenti per
vernici e acetone) nella caldaia, in
quanto corrodono i materiali dell'appa-
recchio.

In caso di utilizzo dell'apparecchio in
ambienti a rischio (per es. stazioni di
servizio) devono essere rispettate le re-
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lative norme di sicurezza. E vietato usa- -
re I'apparecchio in ambienti a rischio di
esplosione.

Il piano di appoggio dell'apparecchio -
deve esse stabile.

Non bloccare la leva vapore durante

l'uso.

L'eventuale aggiunta di acqua nella cal-

daia ancora calda va effettuata con par-
ticolare attenzione. Schizzi d'acqua

bollenti! (Pericolo di scottature)

Non toccare mai il getto di vapore a di-
stanza ravvicinata e non puntarlo su -
persone o animali (pericolo di scottatu-
re).

Non usare il vapore per pulire oggetti
che contengono sostanze dannose per
la salute (p.es. amianto).

Non utilizzare I'apparecchio in piscine
contenenti acqua.

Fare attenzione durante la pulizia di pa-
reti piastrellate in presenza di prese.
Utilizzare e conservare l'apparecchio
solo secondo la descrizione o la figura!

Pulizia di apparecchi elettrici

L'apparecchio non deve essere utilizza-
to per la pulizia di apparecchi elettrici
come ad es. forni, cappe di aspirazione,
forni a microonde, televisori, lampade,
fon, caloriferi elettrici, ecc.

Uso

Utilizzare sempre I'apparecchio confor-
memente alla destinazione d'uso te-
nendo in considerazione le condizioni
locali e prestando attenzione durante il
lavoro all’eventuale presenza di terzi,
soprattutto bambini.

L'apparecchio deve essere utilizzato
solo da persone istruite sul rispettivo
uso o che hanno dato prova di sapere
utilizzare I'apparecchio ed espressa-
mente incaricate dell'uso.

Non lasciare mai I'apparecchio incusto-
dito quando ¢ in funzione.
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L'apparecchio non deve essere utilizza-
to da bambini e da persone non autoriz-
zate.

Questo apparecchio € indicato per es-
sere usato da persone con delle limitate
capacita fisiche, sensoriali o mentali e
da persone che abbiano poca esperien-
za e/o conoscenza dell'apparecchio,
solo se queste vengono supervisionate
oppure se hanno ricevuto istruzioni su
come usare l'apparecchio e che abbia-
no capito i pericoli derivanti dall'uso.

| bambini devono essere sorvegliati af-
finché non giochino con I'apparecchio.

Trasporto

Per il trasporto, spegnere |'apparecchio
e fissarlo in modo sicuro.

Proteggere I'apparecchio contro la
pioggia. Depositare I'apparecchio sol-
tanto in ambienti chiusi.

Manutenzione

Prima di pulire e di effettuare la manu-
tenzione dell'apparecchio e prima di so-
stituire eventuali componenti, spegnere
I'apparecchio e scollegare la spina.

Le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da centri di assistenza
autorizzati o da personale esperto in
questo settore che abbia familiarita con
tutte le norme di sicurezza vigenti in
materia.

Rispettare il controllo di sicurezza se-
condo le disposizioni locali per appa-
recchi ad uso commerciale.

Accessori e ricambi

Impiegare esclusivamente accessori e
ricambi autorizzati dal produttore. Ac-
cessori e ricambi originali garantiscono
che I'apparecchio possa essere impie-
gato in modo sicuro e senza disfunzio-
ni.

Utilizzare esclusivamente chiusure di
sicurezza originali.
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Veiligheidsinstructies voor stoomreinigers

Gelieve voor het eerste ge-
bruik van uw apparaat deze

veiligheidsinstructies te lezen en ze in acht
te nemen. Bewaar deze veiligheidsaanwij-
zingen voor later gebruik en voor latere ge-
bruikers.

Lees voor het ingebruiknemen de ge-
bruiksaanwijzing van uw apparaat en
let bijzonder goed op de veiligheids-
voorschriften.

De op het apparaat aangebrachte
waarschuwings- en aanwijzingsborden
geven aanwijzingen voor gebruik zon-
der gevaar.

Naast de instructies in de gebruiksaan-
wijzing moeten de algemene voorschrif-
ten inzake veiligheid en
ongevallenpreventie van de wetgeverin
acht genomen worden.

Stroomaansluiting

De op het typeplaatje aangegeven
spanning moet met de spanning van de
stroombron overeenkomen.
Beschermingsklasse | - Apparaten mo-
gen uitsluitend aangesloten worden
aan reglementair geaarde stroombron-
nen.

Controleer voor ieder gebruik of aan-
sluitkabel en netstekker onbeschadigd
zijn. Laat beschadigde voedingskabels
onmiddellijk vervangen door een be-
voegde medewerker van de technische
dienst of een elektro-vakman.

De door de fabrikant voorgeschreven
stroomleiding moet gebruikt worden,
dat geldt ook bij een eventuele vervan-
ging van de leiding. Bestelnummer en
type zie gebruiksaanwijzing.

Het apparaat mag uitlsuitend aan een
elektrische aansluiting aangesloten
worden die werd uitgevoerd door een
electricien conform IEC 60364-1.

In vochtige ruimtes, zoals badkamers,
het apparaat aansluiten op een stop-
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contact met een voorgeschakelde aard-
lekbeveiliging.

Netstekker en stopcontact nooit met
vochtige handen aanraken.

Let erop dat netaansluiting en verleng-
snoer niet beschadigd raken door er-
overheen rijden, knellen, trekken en
dergelijke. Bescherm de kabel tegen
hitte, olie en scherpe randen.
Ongeschikte verlengingskabels kunnen
gevaarlijk zijn. Uitsluitend een spatwa-
terdicht verlengsnoer met een doorsne-
de van minstens 3x1 mm?2 gebruiken.
De verbinding van stekker en verleng-
kabel mag niet in het water liggen.

Als er verbindingen met de netsnoer of
de verlengkabel worden vervangen,
moet ervoor worden gezorgd dat de
spatwaterbescherming en de mechani-
sche sterkte behouden blijven.

Het schoonmaken van het apparaat
mag niet met een waterslang of hoge-
drukstraal gebeuren (gevaar van kort-
sluiting of andere schades).

Gebruik

Het apparaat en de accessoires voor
gebruik controleren op goede staat. In-
dien zij niet in goede staat verkeren,
mag u de apparatuur niet gebruiken.
Gelieve in het bijzonder de stroomlei-
ding, de veiligheidssluiting en de
stoomslang te controleren.
Beschadigde stoomslang onmiddellijk
vervangen. U mag alleen een door de
fabrikant aanbevolen stoomslang ge-
bruiken.

Giet nooit oplosmiddelen, vioeistoffen
die oplosmiddelen bevatten of onver-
dunde zuren (bv. reinigingsmiddelen,
benzine, verfverdunner en aceton) in
het waterreservoir omdat die stoffen
materialen in het apparaat aantasten.
Bij gebruik van het apparaat in gevaar-
lijke omgevingen (bijvoorbeeld tanksta-
tions) moeten de overeenkomstige
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veiligheidsvoorschriften in acht geno-
men worden. Niet gebruiken in ruimtes
met ontploffingsgevaar. -

— Het apparaat moet op een stevige on-
dergrond staan. _

— De stoomhendel tijdens de werking niet
vastzetten.

— Als u water wilt bijvullen terwijl het wa-
terreservoir nog heet is, doet u dit dan
heel voorzichtig. Het water kan anders
terugspatten! (Verbrandingsgevaar)

— De stoomstraal nooit van dichtbij met
de hand aanraken en nooit richten op -
mensen en dieren (gevaar voor brand-
wonden).

— Geen voorwerpen afstomen die stoffen
bevatten die gevaarlijk zijn voor de ge-
zondheid (bijv. asbest). -

— Het apparaat niet in gevulde zwenba-
den gebruiken. -

— Opgelet bij de reiniging van betegelde
muren met stopcontacten.

— Apparaat enkel gebruiken of opbergen
volgens de beschrijving resp. afbeel-
ding!

Reiniging van elektrische apparaten

— Het apparaat mag niet gebruikt worden
voor de reiniging van elektrische toe-
stellen zoals bijvoorbeeld ovens, damp-
kappen, microgolfovens,
televisietoestellen, lampen, haardro-
gers, elektrische verwarmingstoestel-
len, enz.

Bediening

— Degene die het apparaat bedient dient
het te gebruiken volgens de voorschrif-

Het apparaat nooit onbeheerd laten
staan, zolang het nog in werking is.
Kinderen of niet-geinstrueerd personeel
mogen het apparaat niet gebruiken.

Het apparaat mag gebruikt worden door
personen met beperkte fysische, zintui-
gelijke of mentale capaciteiten of ge-
brek aan ervaring en kennis, op
voorwaarde dat ze onder toezicht staan
of over het veilige gebruik van het appa-
raat werden ingelicht en de daaruit re-
sulterende gevaren begrijpen.

Over kinderen dient toezicht te worden
gehouden, om te waarborgen dat ze
niet met het apparaat spelen.

Vervoer

Bij het transport moet het apparaat uit-
geschakeld en veilig vastgezet worden.
Het apparaat tegen regen beschermen.
Niet buiten opslaan.

Onderhoud

Voor het reinigen en onderhouden van
het apparaat en het vervangen van on-
derdelen moet het apparaat uitgescha-
keld worden en moet de stekker
uitgetrokken worden.

Reparaties mogen uitsluitend door
goedgekeurde klantenservicewerk-
plaatsen of door vaklui voor dit gebied
worden uitgevoerd die met de betref-
fende veiligheidsvoorschriften ver-
trouwd zijn.

Veiligheidscontrole volgens de plaatse-
lijk geldige voorschriften voor van
plaats veranderlijke, industrieel benutte
apparaten opvolgen.

ten. Deze dient rekening te houden met Toebehoren en reserveonderdelen

de plaatselijke omstandigheden en bij
het werken met het apparaat te letten -
op derden, speciaal op kinderen.

— Hetapparaat mag alleen door personen
worden gebruikt die voor de omgang er-
mee zijn opgeleid of hun vaardigheden
in het bedienen hebben aangetoond en
uitdrukkelijk de opdracht hebben gekre- -
gen voor het gebruik.
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Er mogen alleen toebehoren en onder-
delen gebruikt worden, die door de fa-
brikant zijn goedgekeurd. Origineel
toebehoren en originele onderdelen
staan er borg voor dat het apparaat vei-
lig en storingsvrij gebruikt kan worden.
Alleen originele veiligheidssluiting ge-
bruiken.



Indicaciones de seguridad para la limpiadora de vapor

A Antes de poner en marcha por

primera vez el aparato, lea es-
tas indicaciones de seguridad y siga las
instrucciones. Conserve estas indicaciones
de seguridad para su uso posterior o para
propietarios ulteriores.

— Antes de la puesta en funcionamiento,
lea el manual de instrucciones y obser-
ve las indicaciones de seguridad.

— Las placas de advertencia e indicado-
ras colocadas en el aparato proporcio-
nan indicaciones importantes para un
funcionamiento seguro.

- Ademas de las indicaciones contenidas
en este manual de instrucciones, deben
respetarse las normas generales vigen-
tes de seguridad y prevencién de acci-
dentes.

Toma de corriente

— Latensién de la fuente de corriente tie-
ne que coincidir con la indicada en la
placa de caracteristicas.

— Clase de proteccion | - Los aparatos
sélo pueden ser conectados a fuentes
de corrientes con puesta a tierra correc-
ta.

— Antes de cada puesta en marcha, com-
pruebe si el cable de conexion y el en-
chufe de red estan danados. Si el cable
de conexion estuviera danado, debe
pedir inmediatamente a un electricista
especializado del servicio técnico auto-
rizado que lo sustituya.

— Se debe utilizar la conexion a red indi-
cada por el fabricante, esto también es
vélido a la hora de sustituir el cable.
Ref. y tipo véase manual de instruccio-
nes.

— Elaparato sélo debe estar conectado a
una conexion eléctrica que haya sido
realizada por un electricista de confor-
midad con la norma CEI| 60364-1.

— En habitaciones humedas, p. e. bafios,
conecte el aparato so6lo en enchufes
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con un interruptor de proteccién de co-
rriente de defecto.

No toque nunca el enchufe de red o la
toma de corriente con las manos moja-
das.

Debe tener cuidado de no dafar ni es-
tropear el cable de conexién ared y el
cable de prolongacion por pisarlos,
aplastarlos, tirar de ellos, u otras accio-
nes similares. Proteja el cable de red
del calor, aceite o cantos afilados.

Los cables prolongadores inadecuados
pueden ser peligrosos. Utilizar s6lo un
prolongador de proteccion contra los
chorros de agua con un corte transver-
sal de 3x1 mmz2.

La conexién de enchufe y cable alarga-
dor no deben sumergirse en agua.

Al reemplazar los acoplamientos en el
cable de conexion a la red o cable pro-
longador deben permanecer garantiza-
das la proteccion contra los chorros de
agua y la resistencia mecanica.

La limpieza del aparato nunca se debe
llevar a cabo con una manguera o un
chorro de agua a alta presion (peligro
de cortocircuitos y otros dafios).

Empleo

Antes de emplear el aparato y los acce-
sorios, compruebe que estan en perfec-
to estado. Si no esta en perfecto
estado, no debe utilizarse. Por favor,
compruebe especialmente la toma de
corriente, el cierre de seguridad y el
tubo de vapor.

Cambiar inmediatamente el tubo de va-
por dafiado. Sélo debe utilizarse una
manguera de vapor recomendada por
el fabricante.

No echar nunca en la caldeara disol-
ventes, liquidos que contengan disol-
ventes o acidos sin diluir (por ejemplo:
detergentes, gasolina, diluyentes cro-
maticos y acetona), ya que atacan a los
materiales utilizados en el aparato.
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Para usar el aparato en zonas con peli-
gro de explosion (p. €j., gasolineras)
son de obligado cumplimiento las nor-
mas de seguridad correspondientes.
Estéa prohibido usar el aparato en zonas
en las que exista riesgo de explosiones.
El aparato debe estar situado sobre
una base estable.
Durante el funcionamiento, la palanca
de vapor no debe estar bloqueada.
Si afiade agua, mientras la caldera esté
caliente debera hacerlo con mucho cui-
dado. De lo contrario el agua podria
salpicar. (Peligro de escaldamiento).
No toque nunca de cerca el chorro de
vapor ni lo ponga al alcance de perso-
nas o animales (peligro de escalda-
miento).
No rocie objetos que puedan contener
sustancias nocivas para la salud (p. €j.,
asbesto).
No utilizar el aparato en piscinas que
contengan agua.
Cuidado al limpiar paredes alicatadas
con enchufes.
Operar y almacenar el aparato sélo de
acuerdo con la descripcion o la ilustra-
cion.

Limpiezas de dispositivos eléctri-

COoSs

El aparato no se puede utilizar para lim-
piar aparatos eléctricos, como hornos,
campanas extractoras, microondas, te-
levisores, lamparas, secadores, cale-
facciones eléctricas etc.

Manejo

El usuario debe utilizar el aparato con-
forme a las instrucciones. Durante los
trabajos con el aparato, debe tener en
cuenta las condiciones locales y evitar
causar dafios a terceras personas, so-
bre todo a nifios.

El aparato sélo debe ser utilizado por

personas que hayan sido instruidas en
el manejo o hayan probado su capaci-
dad al respecto y a las que se les haya

ES -2

encargado expresamente su utiliza-
cion.

No deje nunca el aparato sin vigilancia
mientras esté en funcionamiento.

Los nifios o las personas no instruidas so-
bre su uso no deben utilizar el aparato.
El aparato puede ser operado por per-
sonas con capacidades fisicas, senso-
riales o intelectuales reducidas o falta
de experiencia y conocimientos, si son
supervisados o han sido informados so-
bre como utilizar el aparato de forma
segura y comprenden los posibles peli-
gros.

Se debe supervisar a los nifios para
asegurarse de que no juegan con el
aparato.

Transporte

Cuando se transporte el aparato se
debe desconectar y fijar para que este
seguro.

Proteger el aparato de la lluvia. No de-
positarlo a la intemperie.

Mantenimiento

Antes de limpiar y revisar el aparato y
cambiar y piezas, apagar el aparato y
desenchufar.

El mantenimiento correctivo debe ser
llevado a cabo unicamente por una ofi-
cina autorizada de servicio al cliente o
por personal especializado, familiariza-
do con todas las normas de seguridad
pertinentes.

Respetar el control de seguridad con-
forme a las normativas locales vigentes
para equipos ambulantes usados in-
dustrialmente

Accesorios y piezas de repuesto

Sdlo deben emplearse accesorios y
piezas de repuesto originales o autori-
zados por el fabricante. Los accesorios
y piezas de repuesto originales garanti-
zan el funcionamiento seguro y sin ave-
rias del aparato.

Utilice sdlo cierre de seguridad original.



Avisos de segurancga para a limpadora a vapor

Antes da primeira utilizagéo

AW

mos. Guarde estes avisos de seguranca
para uso posterior ou para o proprietario
seguinte.

Leia atentamente o manual de instru-

¢des e observe especialmente os avi-

sos de segurancga antes de colocar o
aparelho em funcionamento.

deste aparelho leia os avisos
de segurancga e proceda conforme os mes-

As placas de adverténcia e alerta mon-

tadas no aparelho, fornecem avisos im-

portantes para o funcionamento
seguro.

Além das indicagbes do manual de ins-

trucdes deve respeitar as regras gerais

de seguranca e de prevencao de aci-
dentes em vigor.

Conexao de energia eléctrica

A tenséo indicada na placa sinalética
deve corresponder a tensao da fonte
eléctrica.

energia correctamente ligadas a terra

Os aparelhos da classe de protecgao |
sé podem ser conectados a fontes de

Antes de qualquer utilizagdo do apare-

Iho, verifique se o cabo de ligagcéo e a fi-

cha de rede ndo apresentam quaisquer

danos. O cabo de ligagéo danificado

tem que ser imediatamente substituido
pelos nossos Servigos Técnicos ou por

um electricista autorizado.

O cabo de rede prescrito pelo fabrican-
te deve ser utilizado, 0 mesmo aplica-

se em caso de substituicdo do mesmao.

Consulte o n.° de encomenda e o tipo

no manual de instrugdes.
O aparelho sé deve ser ligado a uma
conexao eléctrica executada por um

electricista, de acordo com IEC 60364-

1.
Em locais humidos, p.ex. em quartos

de banho, ligue o aparelho somente a
tomadas equipadas com disjuntor dife-

rencial.
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Nunca tocar na ficha de rede e na toma-
da com as maos molhadas.

Deve-se assegurar que o cabo de rede
e o cabo de extensdo ndo sejam danifi-
cados ao passar por cima dos mesmos,
por esmagamento, puxdes ou proble-
mas similares. Proteger o cabo contra
calor, dleo e arestas vivas.

Os cabos de extens&o nao apropriados
podem ser perigosos. Soé utilizar um
cabo de extenséo protegido contra sal-
picos de agua com uma secgao minima
de 3x1 mmz.

A conexéo das fichas de rede com os
cabos de extensao néo pode estar den-
tro da agua.

Ao substituir acoplamentos em cabos
de rede ou de extensao, a proteccao
contra salpicos de agua e a estabilida-
de mecanica n&o poderao ser prejudi-
cadas.

A limpeza do aparelho ndo pode ser
executada com uma mangueira ou com
um jacto de agua de alta pressao (peri-
go de curtos-circuitos ou de outros da-
nos).

Aplicagao

Verificar, antes da utilizagdo, o bom esta-
do do aparelho e dos acessérios. Se tiver
duvidas quanto ao bom estado do apare-
Iho, ndo o utilize. P. f. verifique especial-
mente cabos de ligacéo eléctrica, fecho
de seguranga e mangueira de vapor.
Substituir imediatamente uma man-
gueira de vapor danificada. Sé podera
ser substituido pela mangueira reco-
mendada pelo fabricante.

Nunca encher solventes, liquidos que
contenham solventes ou acidos nao di-
luidos (p. ex. detergentes, gasolina, di-
luentes de tinta ou acetona) na
caldeira, pois estas substancias ata-
cam os materiais do aparelho.

Na utilizagao do aparelho em zonas de
perigo (p. ex. bombas de gasolina), de-
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verao ser observadas as respectivas
normas de seguranga. E proibido usar
o aparelho em locais onde ha perigo de
exploséo.

O aparelho deve sempre ser colocado
numa posigao estavel.

Travar a alavanca de vapor durante a
operacgao.

Tenha muito cuidado ao reencher agua
na caldeira ainda quente! E possivel
que sejam langadas salpicos de agua
quente! (Perigo de queimadura)
Nunca toque directamente no jacto de
vapor e nunca dirija-o contra pessoas
ou animais (perigo de queimadura).
N&o limpe a vapor objectos que conte-
nham substancias nocivas a saude
(p-ex. amianto).

Nao utilizar o aparelho em piscinas que
contenham agua.

Cuidado durante a limpeza de paredes
revestidas a azulejos com tomadas.
Operar e armazenar o aparelho apenas
em conformidade com a descrigdo ou
figura!

Limpeza de aparelhos eléctricos

O aparelho nao pode ser utilizado para
a limpeza de aparelhos eléctricos co-
mo, por exemplo, fornos, exaustores,
microondas, televisores, lAmpadas, se-
cadores de cabelo, aquecedores eléc-
tricos, etc.

Manuseamento

O utilizador deve utilizar o aparelho de
acordo com as especificagdes. Deve ob-
servar as condigdes locais e prestar aten-
¢ao a terceiros e especialmente a criangas
quando trabalhar com o aparelho.

O aparelho s6 deve ser manobrado por
pessoas que tenham sido instruidas es-
pecialmente para o efeito ou por pesso-
as que ja comprovaram ter
capacidades para a manobra do apare-
Iho e que estejam expressamente auto-
rizados para utilizarem o mesmo.
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Nunca deixar o aparelho sem vigilancia
enquanto estiver a funcionar.

Este aparelho n&o deve ser manobrado
por criangas ou pessoas nao instruidas.
O aparelho pode ser utilizado por pes-
soas com deficiéncias fisicas, psiqui-
cas ou sensoriais ou com falta de
conhecimentos e de experiéncia, se fo-
rem supervisionadas ou tiverem sido
instruidas sobre os perigos inerentes a
utilizagao do aparelho e se tiverem
compreendido os respetivos perigos.
As criangas devem ser supervisiona-
das, de modo a assegurar que néo brin-
cam com o aparelho.

Transporte

Durante o transporte, o aparelho deve es-
tar desligado e fixado de forma segura.
Proteger o aparelho contra a chuva.
N&o armazenar fora de casa.

Manutencao

Antes de proceder a limpeza e manu-
tengdo do aparelho, bem como a subs-
tituicao de pecas deve-se desligar o
aparelho e retirar a ficha de rede.

As reparagdes s6 podem ser executa-
das pelas oficinas de assisténcia técni-
ca autorizadas ou por técnicos
especializados nesta area, que estejam
devidamente familiarizados com as
principais normas de seguranga.

Ter atengéo ao controlo de seguranga
de acordo com as prescri¢des locais
em vigor referentes a aparelhos profis-
sionais méveis.

Acessorios e pecgas sobressalentes

So6 devem ser utilizados acessorios e
pecas de reposigao autorizadas pelo
fabricante do aparelho. Acessoérios e
Pecgas de Reposigdes Originais-forne-
cem a garantia para que o aparelho
possa ser operado seguro e isentos de
falhas.

Utilize exclusivamente o fecho de segu-
ranca original.
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Y1rodeifeig aoc@algiag yia Tov atgoKabapioTn

Mpiv a1mé TNV TTPWTN XPron
TNG OUOKEUNG, SIaBAOTE TIG

uTTOOEIEEIG aoPaAcgiag kal evepyroTe BATEl
autwv. PUAGETE TIG TTAPOUCEG UTTODEIEEIG
ac@aAciag yia EAAOVTIKA XpAoN A yia Tov
ETTOPEVO KATOXO TNG GUOKEUNG.

Mpiv amoé Tn 6€0n o€ Asitoupyia
OlapdoTe TIG 0dNyieg AsiToupyiag Tng
pnxavig oag, AauBdavovtag 18iwg
uttéWn TIG UTTOdEIEEIG aTPaAEiag.

O1 TTpo€IdOTTOINTIKEG TTIVAKIOES KAl Ol
TTIVaKidES UTTOBEIEE WV TTOU gival
TOTTOBETNPEVEG OTO PNXAVNUQ,
TTAPEXOUV ONUAVTIKEG UTTOBEIEEIS YIa
TNV akivduvn AsiITroupyia.

EKTOG 0110 TIG UTTOBEIEEIG OTIG 00NYiES
AeiToupyiag TTPETTEl va TpoUvTal Ol
YEVIKEG dlaTaEeIs ac@AAeiag Kal
TTPOANYNG ATUXNUATWY TTOU TTPORAETTEI
0 VOUO0BETNG.

HAekTpoAoyikég ouvSEDEIG

H avaypa@opevn 1don otnv TTivakidoa
TUTTOU TTPETTEN VA gival idla ye Tnv Téon
NG TNYrg PEUHATOG.

O1 ouokeuég TNG KAGong TTpooTaaciag |
ETTITPETTETAI VO CUVOEOVTAI HOVO O€
TTNY£EG PeUPATOG TTOU BIOBETOUV
KaTtaAANAn yeiwaon.

Mpiv o116 KABE AcIToupyia TNG CUCKEUNAG
EAEYXETE TO KOAWDIO PEUPATOG Kal TO
@IG YIa TUXOV {nUIEG. AVOBETETE APETWG
o€ €£0UCI000TNUEVN UTTNPEDIA TEXVIKAG
eEUTTNPETNONG TTEAATWV/EEEIDIKEUEVO
NAEKTPOAGYO TNV aAAayr Tou
xoAaopévou kahwdiou ouvdeang oTo
OikTUO.

Na xpnoipoTtroigital o aywyog
auvdeong Pe To BiKTUO TTou KaBopileTal
atd Tov KataokeuaoTh. To idlo 1oxUEl
KOl O€ TTEPITITWON AVTIKATAOTACNG TOU
aywyou. [Na Tov Kwd. TTapayyeAiag kai
TOV TUTTO, QVaTPEETE OTIG 0dnYieg
xerong.

H ouokeun TTpéTrel va Aeitoupyei uovo
ME NAEKTPIKA oUVOEDN, N OTTOIO £XEI YiVEI
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atrd nAekTpoAdyOo- eykaTacTdTn Bdoel
Tou IEC 60364-1.

XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN G€ XWPOUG
ME uypaaia, .. 0T0 AouTpo, uévo ae
TIPICEG YE TTPOEYKATEOTNUEVO
TIPOCTATEUTIKO BIAKOTITN FI.

Mnv ayyiCeTe TTOTE TO PEUPATOAATITA KOl
TNV Tpifa pe Bpeyuéva xépia.
dpovTioTe WOTE TO KAAWDSIO TUVIEDNG
070 OiKTUO 1 TO KAAWDBIO TTPOEKTAONG VA
unv utrooToUV @B0PEG 1 BAGRES aTrd
TATNPa, oUVOAIYN, TPABRNYHa N
Tapopola aitia. MNpooTatéWTe 10
KaAwdlo atrod T ¢EoTn, Ta Addia Kai TIg
aIXUNPEG OKUEG.

Ta akatdAAnAa KaAwdia TTPOEKTAONG
MTTOpPEI Va gival eTTIKIVOUVA.
XPNOIUOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA
ad1GBpox0 KAAWDIO TTPOEKTACNG
eAayioTng diatopng 3x1 mma2,

H olvdeon petagl kaAwdiou
TPOPOodooiag Kal KOIAWBIOU TTPOEKTACNG
Oev EMITPETTETAI VA BPIOKETAI €T O€
vePO.

> TTEPITITWOTN AVTIKATACTACNG TWV
OUVOETUWYV PETAEU TOU KaAwdiou
TPoYodoaiag dIKTUOU I TOU KaAwdiou
TIPOEKTACNG, TTPETTEI VA DIAcPaAileTal N
TTpooTacia atrd MToIAIoHa vepoU Kal N
MNXOVIKA avToXA.

To kKaBdapIopa TNG CUCKEUNG BV
ETTTPETTETAI VA YiveTal ue AAOTIXO A PE
YEKAOWO VEPOU UYNARG TTiEaNG
(kivduvog BpayxuKuKAWPATWY 1 GAAwvV
CNUILV).

Xpfion

Mpiv a1té TN Xpron eAéyETe €dv n
OUOKEUN Kal T €EQPTANATA TNG gival o€
KOA KatdoTaorn. Ze TTEPITITWON TTOU
d¢ev BpiokovTal o€ dyoyn KaTaoTaon,
Oev EMITPETTETAI VA XPNOIUOTTOINB0UV.
EAéyEre 1d1aiTepa TOV KOAWDIO
ouvdeong pe To SiKTUO, TO KATTAKI
ao@aAgiag Kal Tov EAaaTIKO GWARvVa
aTpou.
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AVTIKATAOTAOTE APECWG TOV EAACTIKO
owAnva aTyou TTou TTapouaidalel BAGRN.
EmrtpémeTal pévo n xprRon evog
€AaOTIKOU CWAAvVa aTpou TTou
OUVIOTATAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH).
Mnv yepiceTe TOTE TO AEBNTA PE
OIaAUTEG, UYpd TTOU TTEPIEXOUV BIOAUTEG
 adidAuTa o&éa (T7.X. aTTOPPUTTAVTIKG,
Bevdivn, dIaAUTEG XpWUATWYV Kal
akeTévn), O16TI TPOTRAAAOUV Ta UAIKG
TTOU XPNOIUOTIOIOUVTAI OTN GUOKEUN.
Kartd mn Xprion TnG GUCKEUAG O€
ETMKIVOUVOUG XWpoug (TT.X. O€
TTPATHPIO KOUGTUWYV) TTPETTEI Va
TnpouvTal oI avAAoyeg TTPodIaypaPEG
aoc@aAciog. ATrayopeUeTal n xpron g
OUOKEUNG O€ XWPOUG OTTOU ugicTaTal
Kivduvog €kpnéng.

H ouokeun pétTel va TotroBeTeiTal o€
oT0Bepn ETIPAVEIQ.

Mnv ao@aAilete T HOXAG ATUOU KATA TN
Xprnon Tou.

I81aiTepn TTpocoxA atraiteital €av
OUPTTANPWVETE vEPS 6TAV O
aTUOAEBNTOG gival akdun Ce0TOG. 2
OIAQOPETIKA TTEPITITWAN UTTOPEI Va
TPAUUATIOOEITE ATTO EKTIVAOTOUEVA
oTayovidia vepou! (Kivduvog
EYKAUUATWY)

Mnv ayyiCeTe pe 10 X€pI TN &€GUN OTUOU
atrd KOVTIVH atTéoTaon Kal Jnv TNV
KaTeUBUVETE O avBpwTTOUG 1 JWa
(KivOuvog eyKQUUATWY).

Mnv WekA&leTe e ATUO QVTIKEIMEVA TTOU
TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG yIa TNV UyEia
0UOiEg (TT.X. apiavTo).

Mnv XpnOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN O€
TMOIVEG TTOU TTEPIEXOUV VEPOD.

Mpoooxn katé Tov KaBapIouo Toixwv
ME eTTévouon TTAAKISIWY TTOU £X0ouV
TTPICEG.

XpNOIUOTIOIEITE 1) ATTOBNKEUETE TN
ouokeun pévov cUPewva Pe TNV
TTEPIYPOPNA KaI/N TIG EIKOVEG!

KaBapiopuOG NAEKTPIKWYV OCUCKEUWV

H ouokeun dev TpéTTel va
XPNOIYOTTOIEITAI YIO TOV KABaPIoPO
NAEKTPIKWY CUCKEUWV, TT.X. OUpVWY,
aTropPOPNTAPWY, POUPVWV
MIKPOKUUATWY, TNAEOPATEWY,
AQUTITAPWY, GEGOUAP, NAEKTPIKWV
KOAOPIPEP KTA.

Xeipiopog

O XeIpIOTAG TNG OUCKEUNG TTPETTEI Va
TNV XPNOIMOTIOIEI CUPPWVA PE TOUG
KQvoVIOUOUG. AauBAveTe TTAVTA UTTOWN
TIG TOTTIKEG CUVONKEG KOl KOl AABETE
uTTOWn TNV TTapoudia AAAwY
avOpwTTWYV, Kai IdIaiTEPA TTAIdIWY, KATA
TNV XPrjon TNG GUOKEUNG.
H ouokeun emTpémreTal va
XPNOIYOTTOIEITAl HOVO aTTO ATOuA, TA
OTTOIa £XOUV YVWON TOU XEIPIOHUOU 1
€XOUV aTTOOEIEEl TNV IKAVOTNTA TOUG YIa
XEIPIOPO Kal €Kouv AGBer pnTr VTOAR
yla Tn Xpron TnG CUOKEUAG
Mnv a@AvETE TN CUCKEUN TTOTE XWPIG
eTiBAewn, epdoov BpiokeTal o€
AeiToupyia.
Agv emTPETTETAI N XPAON TNG CUOKEUNRG
atrd Taidid rj dtopa TTou Oev EXOUV
EVNUEPWOEI OXETIKA PE TO XEIPIOUO TNG.
H ouokeun autr utropei va
Xpnoligotroigital atmd droua Pe
MEIWPEVEG CWHATIKEG, AIGONTNPIOKES 1)
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 JE EANITTN
eUTTEIPia KOl YVWaon, epdoov BpiokovTal
uTToO €TTIBAEWN 1 €X0UV EVNUEPWOET yIa
TNV AoQaAr Xprion TNG GUCKEUAG Kal
£€XOUV YVWON TWV CUVETTAYONEVWV
KIVOUVWV.
Ta audid Ba TTPETTEl va €TTITNPOUVTAI
TTpoKEINEVOU va dlac@alioTel OTI dev
TTaifouv PE T GUOKEUN.

MeTagopd
Katd Tn yetapopd, atmevepyoTToInaTeE
KOl OTEPEWATE KAAG T OUOKEUN).
MpooTaTéWTe TN CUCKEUN aTTO TN

Bpoxn. Mnv ammobnkeleTe TN CUCKEUR
g uTtaibplo xwpo.



ZuvTipnon

Mpiv Tov KaBapIGPO Kail T GUVTAPNON
TNG GUOKEUNAG 1 TNV QVTIKOTAGTAON
e€apTNUATWYV TNG, ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKeUN Kal BYAATE TO @IG ATTO TNV
Tpica.

Epyacieg ouvtripnong Kai
ATTOKATACTACNG ETTITPETTETAI VA
ekTEAOUVTAI HOVO aTTO £E0UCIODOTNUEVT
ouvepyeia eEuTTNPETNONG TTEAATWV 1
atrd eEEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO, TO
0TT0i0 €XEI ECOIKEIWOET IE OAEG TIG
ONMAVTIKEG TTPOBIAYPAPEG aTPAAEiag
AwoTe TTPOCOXA OTOV £AEYXO
AoQaAEiag, CUNPWVA HE TIG TOTTIKA
1I0XUOUCEG TTPOdIOYPOPEG, OXETIKA UE
TIG JETABAAAOUEVEG KATA TOTTO
OUOKEUEG Blounxavikig xprnong.

ESapTApaTa Kal avTaAAAKTIKA

EmTpémTeTal va xpnoiyoTTolouvTal JOvo
eCapTAuara Kar avTaAAaKTIKG, T OTToia
£XOUV TNV £yKPION TOU KATAOKEUAOTH.
Tayviolia e§apTAPATa Kal aVTAAAOKTIKA
TTAPEXOUV TNV £yyUnon TG ac@aAoug
Kal dyoyng AeIToupyiag Tng unxavng
XPNOIYOTTOIEITE JOVOV YVAOIA KATTAKIO
aoQaAciag.
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Sikkerhedshenvisninger til damprensere

A Laes denne brugsanvisning

for forste gangs brug af ma-

skinen og felg anvisningerne. Opbevar sik-  —

kerhedsanvisningerne til senere brug eller

til senere ejere.

— Lees brugsanvisningen til maskinen og
primeert sikkerhedsanvisningerne grun- -
digt, inden De tager maskinen i brug.

— Advarsels- og henvisningsskilte pa ma- -
skinen giver vigtige anvisninger for fare-
fri drift.

— Ud over henvisningerne i denne brugs-
anvisning skal lovens generelle sikker- -
heds- og
ulykkesforebyggelsesforskrifter over-
holdes.

Stremtilslutning

— Den angivne spaending pa typeskiltet
skal stemme overens med strgmforsy-
ningens spaending.

- Beskyttelsesklasse | - apparater ma
kun tilsluttes til strgmkilder, som er jor-
det efter forskrifterne. -

— Kontroller altid tilslutningsledningen og
netstikket for skader, fgr hgjtryksrense-
ren tages i brug. En beskadiget tilslut- -
ningsledning skal udskiftes af en
autoriseret kundeserviceafdeling/el-in-
stallatgr med det samme.

— Den fra producenten foreskrevne
strgmledning skal bruges, det gaelder -
ogsa hvis ledningen udskiftes. Bestil-
lingsnr. og type se brugsanvisningen.

— Maskinen skal altid tilsluttes et elektrisk
stik, der er installeret af en el-installatgr
iht. IEC 603064-1. -

— Tilslut damprenseren til stikdaser med
tilkoblet Fl-sikkerhedsafbryder i vad- -
rum, f.eks. badeveerelser.

— Rar aldrig ved netstik og stikkontakt -
med fugtige haender.

— Undga at kere over, klemme, rive eller
lign. i net- eller forlaengerledninger, da
dette gdelaegger eller beskadiger dem.

DA -1

Beskyt netkablet mod varme, olie og
skarpe kanter.

Uegnede forlaengerledninger kan vaere
farlige. Anvend kun steenkvandsbeskyt-
tet forlaengerkabel med en min. diame-
ter pa 3x12.

Forbindelsen mellem net- og forleenger-
kablet ma ikke ligge i vand.

Ved udskiftning af tilkoblinger pa strem-
eller forlaengerledninger skal staenk-
vandsbeskyttelsen og den mekaniske
styrke forblive intakt.

Maskinen ma ikke renggres med en
vandslange eller hgjtryksvandstrale (ri-
siko for kortslutning eller andre skader).

Anvendelse

Kontroller at renser og tilbehgr er kor-
rekt og i orden far brug. Hvis renseren
ikke er i en fejlfri tilstand, ma den ikke
benyttes. Kontroller venligst specielt til-
slutningsledningen, sikkerhedslaset og
dampslangen.

Udskift beskadigede dampslanger med
det samme. Der ma kun anvendes en af
producenten anbefalet dampslange.
Heeld aldrig oplgsningsmidler, oplgs-
ningsholdige veesker eller ufortyndede
syrer (f.eks. renggringsmidler, benzin,
farvefortynder og acetone) i kedlen, da
de angriber damprenserens materialer.
Overhold de geeldende sikkerhedsfor-
skrifter ved anvendelse af apparatet i
fareomrader (f.eks. tankstationer). Det
er forbudt at bruge apparatet i rum med
eksplosionsrisiko.

Damprenseren skal sta pa et fast un-
derlag.

Damphandtaget ma ikke klemmes fast
under driften.

Hvis du pafylder vand mens kedlen er
varm, bgr du gare det meget forsigtigt.
Vandet kan sprgijte tilbage! (Skold-
ningsrisiko)



Bergr aldrig dampstralen med handen
pa neert hold og ret den aldrig mod men-
nesker eller dyr (skoldningsfare).
Afdamp ikke genstande, der indeholder
sundhedstruende stoffer (f.eks. as-
best).

Renseren ma ikke bruges i svgmme-
bassiner som indeholder vand.

Veer forsigtig ved renggring af flisebe-
lagte veegge med stikdaser.

Maskinen bgr kun bruges og opbevares
iht. beskrivelsen, hhv. figuren!

Rengering af el-apparater

Renseren mé ikke bruges til rengering
af el-apparater, f.eks. bageovne, em-
haetter, mikrobglgeovne, fijernsyn, lam-
per, fantarrer, el-radiatorer osv.

Betjening

Brugeren skal anvende maskinen iht.
dens anvendelsesformal. Brugeren
skal tage hensyn til lokale forhold og
under arbejdet med apparatet veere op-
maerksom pa andre personer, isger
bgrn

Maskinen ma kun bruges af personer
som blev oplyst om brugen eller som
kan dokumentere at de er i stand til at
betjene maskinen og udtrykkeligt blev
betroliget med brugen.

Lad aldrig damprenseren veere uden
opsyn, mens den er i drift.
Hajtryksrenseren ma ikke anvendes af
barn eller af personer, der ikke er blevet
instrueret i brugen.

Denne maskine kan blive brugt af per-
soner, hvis fysiske, sensoriske eller an-
delige evner er indskraenket eller af
personer med manglende erfaring og/
eller kendskab, hvis de overvages afen
person eller blev treenet i maskinens
sikre brug og de tilknyttede farer.

Barn skal veere under opsyn for at sgr-
ge for, at de ikke leger med maskinen.

DA -2

Transport

Ved transporten skal renseren slukkes
og sikker befaestes.

Beskyt damprenseren mod regn. Ma
ikke opbevares udendears.

Vedligeholdelse

Inden maskinen renses og vedligehol-
des og dele udskiftes, skal maskinen af-
brydes og i fald af stremforsynede
maskiner, skal netstikket traekkes ud.
Istandseettelser ma kun gennemfares
af den godkendte kundeservice eller
fagkyndige personer, som er fortroligt
mit alle geeldende sikkerhedsbestem-
melser.

Sikkerhedskontrollerne ifglge de lokale
geeldende forskrifter til mobile industri-
maskiner skal overholdes.

Tilbehor og reservedele

Der ma kun anvendes tilbehar og reser-
vedele, der er godkendt af producen-
ten. Originaltilbehar og -reservedele er
en garanti for, at maskinen kan fungere
sikkert og uden fejl.

Der bgr kun bruges original-sikkerheds-
lase.
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Sikkerhetsanvisninger for dampvasker

AL

Les disse sikkerhetsanvisnin-
gene for apparatet tas i bruk

forste gang, og felg anvisningene. Oppbe-
var disse sikkerhetsanvisningene til senere
bruk eller for annen eier.

Les bruksveiledningen far maskinen tas
i bruk og ta spesielt hensyn til sikker-
hetsanvisningene.

Advarsel- og henvisningsskilt som er
anbrakt pa apparatet, gir viktig informa-
sjon for sikker drift.

| tillegg til anvisningene i bruksveiled-
ningen, ma det tas hensyn til lokale, ge-
nerelle forskrifter vedrgrende sikkerhet
og forebygging av ulykker.

Stremtilkobling

Den angitte spenningen pa typeskiltet
ma stemme overens med spenningen i
stikkontakten.

Verneklasse | - maskinen ma kun ko-
bles til en korrekt jordet stramekilde.
Kontroller stramledningen og stapselet
for skader hver gang haytrykksvaske-
ren skal brukes. En skadet stramled-
ning ma skiftes ut umiddelbart hos
autorisert kundeservice eller autorisert
elektriker.

Strgmtilkobling som anvist av produ-
senten skal brukes, dette gjelder ogsa
ved skifte av kabel. Bestillingsnr. og ty-
pe, se bruksanvisningen.
Haytrykksvaskeren ma kun tilkobles
streamuttak som er installert av en elek-
tromontar, i henhold til IEC 60364-1.

| fuktige rom, f.eks. baderom, skal ap-
paratet koples til stikkontakt med for-
ankoplet vernebryter.

Ta aldri i stgpselet eller stikkontakten
med vate hender.

Pass pa at stremledningen eller skjate-
ledningen ikke skades ved at den kjg-
res over, klemmes, strekkes eller
lignende. Beskytt ledningen mot sterk
varme, olje og skarpe kanter.

NO -1

Uegnede skjgteledninger kan veere far-
lige. Det skal utelukkende benyttes en
sprutsikker forlengerkabel med mini-
mum tverrsnitt pa 3x1 mm?.
Forbindelsen mellom strgmledningen
og skjeteledningen ma aldri ligge i
vann.

Ved utskiftning av koplingselementer
pa stremledning eller skjgteledning, méa
det pases at spesifikasjonene for sprut-
sikkerhet og mekanisk styrke overhol-
des.

Rengjering av maskinen ma ikke skje
med vannslange eller hgytrykksvasker
(fare for kortslutning eller andre ska-
der).

Anvendelse

Kontroller at apparatet og tilbehgret er i
forskriftsmessig stand far det tas i bruk.
Apparat og tilbehar ma ikke brukes der-
som det ikke er i feilfritt stand. Vennligst
kontroller ngye strgmtilkobling, sikker-
hetslas og dampslange.

Dampslange med skader ma skiftes ut
umiddelbart. Det ma kun benyttes
dampslange som er anbefalt av produ-
senten.

Fyll aldri lasningsmidler, veeske inne-
holdende Igsningsmidler eller ufortyn-
net syre (f.eks. rengjgringsmidler,
bensin, lakktynner eller aceton) i tanken
ettersom disse angriper materialene i
apparatet.

Ved bruk av maskinen pa farlige steder
(f.eks. bensinstasjoner etc.), ma det tas
hensyn til gjeldende sikkerhetsforskrif-
ter. Bruk i eksplosjonsfarlige rom er for-
budt.

Apparatet skal vaere plassert pa et sta-
bilt underlag.

Damphendelen skal ikke klemmes fast
under bruk.

Dersom vann etterfylles mens dampkje-
len fortsatt er varm, ma dette gjares



sveert forsiktig.. Vannet kan ellers spru-
te tilbake!! (Forbrenningsfare)

Bergr aldri dampstralen med handen
fra kort hold, og rett den aldri mot men-
nesker eller dyr (risiko for skalding).
Ikke damp gjenstander som inneholder
helseskadelige materialer (f.eks. as-
best).

Ikke bruk apparatet i svzgmmebassemf
som inneholder vann.

Veer forsiktig ved rengjering av flislagte
vegger med stikkontakter.

Apparatet skal kun brukes og lagres
som angitt i beskrivelse eller illustrasjo-
ner!

Rengjgring av elektriske apparater

Ikke bruk apparatet til rengjaring av
elektriske apparater som f.eks. steke-
ovner, avtrekkshetter, mikrobglgeov-
ner, TV, lamper, hartarkere, eletriske
varmeovner etc.

Betjening

Apparatet ma brukes pa korrekt mate.
Du ma ta hensyn til forholdene pa det
aktuelle bruksstedet, og veere oppmerk-
som pa andre personer, og spesielt
barn.

Apparatet skal bare brukes av personer
som er oppleert i eller kan dokumentere
kjennskap til bruken, og som har fatt i
oppdrag a bruke apparatet.

La aldri apparatet veere ubevoktet nar
det erigang.

Haytrykksvaskeren ma ikke brukes av
barn, eller personer som ikke er kjent
med hvordan hgytrykksvaskeren fun-
gerer.

Apparatet kan brukes av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller sje-
lelige evner, eller med mangel pa erfa-
ring og kunnskap, dersom de er under
oppsyn eller instruksjon av en sikker-
hetsansvarlig person og derved forstar
farene ved apparatet.

Barn skal holdes under tilsyn for a sikre
at de ikke leker med apparatet.

NO -2

Transport

Ved transport skal apparatet slas av og
festes godt.

Beskytt apparatet mot regn. Det méa
ikke oppbevares utenders.

Vedlikehold

Far rengjgring og vedlikehold av maski-
nen, eller skifte av deler, skal maskinen
slas av og stremforsyning kobles fra.
Reparasjoner skal kun utfgres pa god-
kjente serviceverksteder eller av fagfolk
som er kjent med alle sikkerhetsforskrif-
tene.

Sikkerhetskontroll skal gjgres etter gjel-
dende lokale forskrifter for kommersiell
bruk av mobile apparater.

Tilbehor og reservedeler

Det er kun tillatt & anvende tilbehgr og
reservedeler som er godkjent av produ-
senten. Originalt tilbehar og originale
reservedeler garanterer for sikker og
problemfri drift av apparatet.

Bruk bare original sikkerhetslas.
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Sakerhetsanvisningar for angtvatt

AN

Las denna séakerhetsanvis-
ning fére férsta anvandning

och folj anvisningarna noggrant. Denna sa-
kerhetsanvisning ska forvaras for senare
anvandning eller ges vidare om apparaten
byter agare.

Las bruksanvisningen fore idrifttagning-
en och beakta sékerhetsanvisningarna.
Varnings- och anvisningsdekaler pa
maskinen ger viktig information betraf-
fande riskfri anvandning.

Forutom anvisningarna i bruksanvis-
ningen maste gallande allmanna saker-
hets- och olycksfallsféreskrifter
beaktas.

Elanslutning

Angiven spanning pa typskylten maste
stdmma Gverens med vagguttagets
spanning.

Skyddsklass | - Aggregat far enbart an-
slutas till korrekt jordade eluttag.
Kontrollera, fére varje anvandningstill-
falle, att natkabeln och natkontakten
inte &r skadade. Skadade natkablar ska
genast bytas ut av auktoriserad kund-
service eller en utbildad elektriker.

Av tillverkaren féreskriven natkabel
skall anvandas; detta galler aven vid
kabelbyte. Bestallningsnr. och modell,
se bruksanvisning.

Aggregatet far endast anslutas till ett
natuttag som installerats av en elektri-
ker enligt IEC 60364-1.

| fuktiga utrymmen, ex. badrum, far ap-
paraten bara anslutas till eluttag som ar
kopplade till jordfelsbrytare.

Fatta aldrig tag i natkontakten eller
vagguttaget med fuktiga hander.

Se till att inga skador uppkommer pa
nat eller férlangningskabar genom
overkdrning, kldmning, dragning eller
liknande. Skydda kabeln mot stark var-
me, olja och vassa kanter.

SV -1

Olampliga forlangningskablar kan vara
farliga. Anvand endast stankvatten-
skyddade forlangningssladdar med ett
tvarsnitt pa minst 3x1 mmz2.

Nar natkontakt och férlangningssladd
satts ihop far anslutningen inte ligga i
vatten.

Vid utbyte av kopplingar pa natanslut-
nings- eller férlangningskablar maste
du se till att sprutvattenskydd och me-
kanisk fasthet garanteras.

Maskinen far inte rengéras med slang
eller hogtryckstvatt (risk for kortslutning
eller andra skador).

Anvandning

Kontrollera fére anvandningen att appa-
raten och dess tillbehor befinner sig i ett
oklanderligt tillstdnd. Om det finns bris-
ter far apparaten inte anvéndas. Var
speciellt uppmarksam pa natsladd, sa-
kerhetsklaff och angslang.

Byt genast ut en skadad angslang. En-
dast angslangar som godkants av till-
verkaren far anvandas.

Hall aldrig I6sningsmedel, vatskor som
innehaller I6sningsmedel eller outspad-
da syror (t.ex. rengéringsmedel, bensin,
fortunning och aceton) i behallaren ef-
tersom de angriper materialet i appara-
ten.

Vid anvandning av aggregatet i riskom-
raden (t.ex. bensinmackar) ska motsva-
rande sakerhetsforeskrifter beaktas.
Anvandning av maskinen i utrymmen
med explosionsrisk ar férbjuden.
Apparaten maste sta pa ett stabilt un-
derlag.

Klam inte fast angspaken under an-
vandning.

Var mycket forsiktig om du fyller pa vat-
ten nar pannan fortfarande ar het. Vatt-
net kan annars spruta tillbaka! (Risk for
skallning)

Ror aldrig vid angstralen med handen
pa kort avstand, och rikta den inte heller



mot manniskor eller djur (risk for skall-
ning).

— Anvand inte angan pa foremal som -
innehaller halsovadliga @mnen (t.ex.
asbest). -

— Anvand inte apparaten i bassanger dar
det finns vatten.

— Var forsiktig vid rengéring av kaklade
vaggar med eluttag. -

— Anvand och lagra maskinen endast pa
det satt som beskrivs i bruksanvisning-
en resp pa bilden!

Rengoring av elektriska apparater

— Apparaten far inte anvandas till reng6-
ring av elektriska apparater, t.ex. bak- -
ugn, spiskapa, mikrougn, TV apparat,
lampa, fon, elektriskt element etc.

Handhavande

— Anvandaren ska bruka maskinen enligt
foreskrift. Beakta lokala féreskrifter och -
var, vid arbete med maskinen, upp-
marksam pa personer i narheten, speci-
ellt barn.

— Maskinen far endast anvandas av per-
soner som instruerats i handhavandet, -
eller tydligt visat att de klarar av att han-
tera maskinen och uttryckligen fatt upp-
draget att anvanda denna.

— Lamna aldrig apparaten utan uppsikt sa
lange som den ar i drift.

— Aggregatet far inte anvandas av barn
eller personer som inte har tillracklig
kunskap.

— Maskinen kan anvandas av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mentala egenskaper eller med bristan-
de erfarenhet och kunskap om dessa
personer star under uppsikt eller har in-
struerats om saker anvandning av ma-
skinen och forstar de risker som ar
férknippad med anvandningen av ma-
skinen.

— Barn ska hallas under uppsikt for att ga-
rantera att de inte leker med maskinen.
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Transport

Vid transport skall maskinen stdngas av
sakras.

Skydda maskinen fran regn. Far inte
forvaras utomhus.

Skotsel

Fore rengoring och service, eller byte
av delar, skall maskinen stédngas av och
natkontakten dras ur.

Avhjalpande underhall far endast utfo-
ras av auktoriserad kundtjanst eller
fackkraft pa omradet, inférstadd med
alla relevanta sakerhetsforeskrifter.
Sakerhetskontroll enligt lokalt géllande
foreskrifter ska beaktas for yrkesmas-
sigt anvéanda maskiner som anvands pa
olika orter.

Tillbehor och reservdelar

Anvand endast av tillverkaren godkan-
da tillbehor och reservdelar. Originaltill-
behor och originalreservdelar gor att
maskinen kan anvandas sakert och
utan stérning.

Anvand endast original sakerhetslock.
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Hoyrypuhdistimen turvaohjeet

AW

Lue nédma turvaohjeet ennen
laitteen ensimmaista kayttéa

ja noudatai ohjeita. Sailytd nama turvaoh-
jeet mybhempaa kayttoa tai mydhempaa
omistajaa varten.
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Lue ennen kayttéonottoa laitteen kayt-
toohje ja huomioi erityisesti turvaohjeet.
Laitteeseen kiinnitetyt varoitus- ja opas-
tuskilvet antavat tarkeité ohjeita turval-
lista kayttdéa varten.
Taman kayttdohjeen ohjeiden ohella on
noudatettava lakisaateisia yleisia tur-
vallisuus- ja tapaturmantorjuntamaara-
yksia.

Sahkoliitanta

Tyyppikilvessa ilmoitetun jannitteen on
oltava sama kuin janniteldhteen jannite.
Suojausluokka | - laitteen saa liittaa
vain asianmukaisesti maadoitettuun
jannitelahteeseen.

Tarkasta aina ennen kayttoa, etta liitos-
johto ja virtapistoke ovat ehjat. Anna
valtuutetun asiakaspalvelun/sahkoalan
ammattilaisen valittémasti vaihtaa vau-
rioitunut liitosjohto.

Valmistajan maarittdmaa liitosjohtoa on
kaytettava, tama patee myds silloin,
kun johtoa uusitaan. Tlausnumero ja
tyyppi, katso kayttdohjeesta.

Laitteen liittdminen on sallittu ainoas-
taan sahkdéliitdntaan, joka on sdhko-
asentajan toimesta asennettu IEC
60364-1:n mukaisesti.

Kosteissa tiloissa, esim. kylpyhuoneis-
sa, laitteen saa liittaa vain pistorasiaan,
joka on varustettu Fl-suojakytkimella.
Ala koskaan tartu marilla kasillé virta-
pistokkeeseen.

Huomioi, ettd verkko- tai jatkojohtoa ei
vahingoiteta eika vaurioiteta yliajamal-
la, puristamalla, vetamalla tai muulla
vastaavalla tavalla. Suojaa verkkojohto
kuumuudelta, 6ljylta ja teravilta kulmilta.
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Sopimattomat jatkojohdot voivat olla
vaarallisia. Kayta ainoastaan roiskeve-
sisuojattuja jatkojohtoja, joiden johtimi-
en poikkileikkauspinta-ala on vahintédan
3x1 mmz2.

Verkko- ja jatkojohdon liitdntdkohdat ei-
vat saa olla vedessa.

Vaihdettaessa verkko- tai jatkokaapeli-
en pistokkeita taytyy roiskevesisuojan
toimivuuden ja mekaanisen lujuuden
pysya samanlaatuisina.

Laitteen puhdistukseen ei saa kayttaa
vesiletkua tai korkeapainepesuria (oi-
kosulkuvaara tai muu vaurioitumisvaa-
ra).

Kaytto

Tarkasta laitteen ja varusteiden asian-
mukainen kunto ennen kayttdéa. Jos
kunto ei ole moitteeton, laitteen ja va-
rusteiden kaytto ei ole sallittua. Tarkas-
ta erityisesti verkkoliitantajohto,
turvakorkki ja héyryletku.

Vaihda vaurioitunut hdyryletku valitto-
masti. Ainoastaan valmistajan suositte-
leman hoyryletkun kaytt6é on sallittua.
Ala koskaan tayté liuottimia, liuotinpitoi-
sia nesteita tai laimentamattomia hap-
poja kattilaan (esim. puhdistusaineita,
bensiini, variohenteet, asetoni), koska
ne sydvyttavat laitteessa kaytettyja ma-
teriaaleja.

Kaytettdessa laitetta vaara-alueilla
(esim. huoltoasemilla) on noudatettava
vastaavia turvallisuusmaarayksia.
Kayttd rajahdysalttiissa tiloissa on kiel-
letty.

Laitteen on seisottava tukevalla alustal-
la.

Al lukitse hdyryvipua kaytén aikana.
Noudata erityista varovaisuutta, jos li-
saat vetta sailion ollessa kuuma. Vetta
saattaa suihkuta takaisin! (Palovaara)
Ala koskaan kasin kosketa héyrysuih-
kua lyhyelta etaisyydelta tai koskaan



suuntaa sita ihmisiin tai elaimiin (palo-
vammavaara).

Ala hoyryta esineitd, jotka sisaltavét ter-
veydelle haitallisia aineita (esim. asbes-
ti).

Ala kayté laitetta uima-altaissa, joissa
on vetta.

Noudata varovaisuutta puhdistaessasi
laatoitettuja seinia, joissa on sahkdpis-
torasioita.

Kayta ja sailyta laitetta vain kuvausten
tai kuvien mukaisesti!

Sahkolaitteiden puhdistaminen

Laitetta ei saa kayttaa sadhkolaitteiden
puhdistamiseen, esim. leivinuunit, hdy-
rynpoistokuvut, mikroaaltouunit, televi-
siot, lamput, f66nit, sdhkoélammittimet
jne.

Kayttd

Kayttajan on kaytettava laitetta tarkoi-
tuksenmukaisesti. Kayttajan on huomi-
oitava paikalliset olosuhteet ja
tydskennellessaan laitteella kiinnitetta-
va huomiota muihin henkilGihin, erityi-
sesti lapsiin.

Laitetta saa kayttaa vain sellainen hen-
kild, joka on perehtynyt laitteen kasitte-
lyyn tai on osoittanut, ettad on pateva
kayttdmaan laitetta. Lisaksi kayttajan
oltava valtuutettu kyseisen laitteen
kayttoon.

Ala koskaan jata laitetta valvomatta niin
kauan, kun se on kaytossa.

Lapset tai henkildt, jotka eivat ole saa-
neet opastusta asiaan, eivat saa kayt-
taa laitetta.

Tata laitetta voivat kayttaa henkilét, joil-
la on vajavaiset ruumiilliset, aistilliset tai
henkiset ominaisuudet tai puutteita ko-
kemuksessa ja tietdmyksessa, siina ta-
pauksessa, ettd he ovat joko valvonnan
alaisina tai ovat saaneet opastuksen
laitteen turvallisessa kayttdmisessa ja
tuntevat kayttdon liittyvat vaarat.
Lapsia on valvottava sen varmistami-
seksi, ettd he eivat leiki laitteella.
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Kuljetus

Kytke laite pois paalta kuljetuksen ajak-
si ja kiinnita tukevasti.

Suojaa laite sateelta. Ala sailyta laitetta
ulkona.

Huolto

Ennen osien puhdistusta, huoltoa ja
osien vaihtoa laite on kytkettava pois
paalta ja verkkopistoke on irrotettava
pistorasiasta.

Laitteen korjaustoitéd saa suorittaa vain
valtuutetut asiakaspalvelupisteet tai ky-
seisen alan ammattihenkildt, jotka tun-
tevat voimassaolevat
turvallisuussaadokset.

Noudata ammattikaytossa olevien, siir-
rettévien laitteiden turvatarkastusta
koskevia paikallisia maarayksia.

Varusteet ja varaosat

Vain sellaisten lisavarusteiden ja vara-
osien kaytto on sallittua, jotka valmista-
ja on hyvaksynyt. Alkuperaiset
lisdvarusteet ja varaosat takaavat, etta
laitetta voidaan kayttaa turvallisesti ja
hairiottomasti.

Kayta vain alkuperais-turvakorkkia.
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Biztonsagi utasitasok a goztisztitohoz

A Készlléke elsé hasznalata -
elétt olvassa el ezeket a

biztonsagi utasitdsokat és ezek alapjan -

jarjon el. Tartsa meg a biztonsagi

utasitasokat késébbi hasznalatra, vagy az

esetleges U] tulajdonos szamara!

— Az els6 hasznalat elétt olvassa el a
készilék tzemeltetési utasitasat és
legyen kilonods figyelemmel a
biztonsagi el6irasokra.

— Akésziléken elhelyezett figyelmeztetd
és tajékoztato tablak fontos
tajékoztatast adnak a veszélytelen
Uzemeltetésrél.

— Az lizemeltetési utmutatdban szerepld
megjegyzések mellett a térvényhozo _
altaldnos biztonsagi- és baleset
elharitasi elGirasait is figyelembe kell
venni.

Aram csatlakozas

— Az adattédblan megadott fesziltségnek
meg kell egyeznie az aramforras
feszlltségével.

— | védelmi osztaly — a késziilékeket
kizardlag szabalyosan foldelt -
aramforrashoz szabad kapcsolni.

— Hasznalat el6tt mindegy egyes
alkalommal meg kell vizsgalni, hogy
nem sérllt-e a csatlakozovezeték és a
halézati csatlakozddugé. A sériilt
csatlakozdvezetéket haladéktalanul ki
kell cseréltetni a vevészolgalattal/
elektromos szakemberrel.

- Kizarolag a gyarté altal el6irt halozati
csatlakozévezetéket szabad hasznalni;
vonatkozik ez a vezeték cseréjére is. A
rendelési szamot és tipust lasd a
hasznalati utasitasban.

— A késziléket csak villanyszerel altal
az |IEC 60364-1 szabvany szerint
kivitelezett elektromos csatlakozéhoz
szabad kapcsolni.

— Nedves helyiségben, pl.
furdészobéban, a készuléket csak
elékapcsolt FI védékapcsoloval ellatott
aljzatrél szabad Gzemeltetni.
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Ne fogja meg nedves kézzel a halézati
csatlakozot és az aljzatot.

Ugyelni kell arra, nehogy jarmivel valé
athajtas, 6sszenyomaddas, rangatas
vagy hasonldk miatt megrongalddjon a
halozati csatlakozévezeték vagy a
hosszabbitékabel. Biztositani kell a
kabel védelmét a hé, az olaj és élek
éles szélek hatasaval szemben.

Az alkalmatlan hosszabbitévezetékek
veszélyt okozhatnak. Csak
froccsendviz ellen védett, legalabb
3x1 mmz2 keresztmetszetil hosszabbitd
vezetéket szabad hasznaini.

A héldzati dugo és a hosszabbitd vezeték
csatlakozdja nem kertilhet vizbe.

A halozati vagy hosszabbito vezeték
csatlakozoinak cseréjekor szavatolni
kell a freccsend viz elleni védelmet és a
mechanikai szilardsagot.

A késziilék tisztitasa nem torténhet
locsolotémibvel vagy nagynyomasu
vizsugarral (zarlat- vagy egyéb
karosodas veszélye).

Alkalmazas

A késziilék és a tartozék elbirasszeri
allapotat hasznalat elétt ellenérizni kell.
Ha a késziilék allapota nem
kifogastalan, akkor nem szabad
hasznalni. Kérem, kilonosen
ellendrizze a halozati
csatlakozovezetéket, a biztonsagi zarat
és a g6ztomlét.

A sérilt g6ztémlét azonnal cserélje ki.
Csak a gyart6 altal ajanlott g6ztomlét
szabad alkalmazni.

A tartélyba tilos olddszert,
olddszertartalmu folyadékot vagy
higitas nélkiili savat (pl. tisztitoszert,
benzint, festékhigitot és acetont)
tolteni, mivel az megtamadhatja a
készulékben hasznalt anyagokat.

A késziilék veszélyes terileten (példaul
benzinkutnal) térténd hasznalatakor
figyelembe kell venni a megfeleld
biztonsagi el6irasokat. Tilos a



készuléket robbanasveszélyes
helyiségekben mikddtetni.

— A készuléket csak szilard talajon
szabad felallitani.

— A gbzkart izemeltetésnél ne szoritsa
le.

— Ovatosan toltse utana a vizet a
tartalyba, ha az még forré. A viz
visszafreccsenhet! (Forrazasveszély)

— A gbzsugarat nem szabad kis
tavolsagbol kézzel megérinteni,
emberre, illetve allatra iranyitani
(forrazasveszély).

— Nem szabad olyan targyat kezelni a
g6zsugarral, amely egészségre karos
anyagot (pl. azbesztet) tartalmaz.

— A késziiléket ne hasznalja olyan
Uszémedencében, amely vizet
tartalmaz.

— Vigyazat hal6zati dugaljjal ellatott
csempézett falak tisztitasanal.

— A készlléket csak a leirasnak, ill. az
abranak megfeleld modon lizemeltesse
vagy tarolja!

Elektromos késziilékek tisztitasa

— A készlléket nem szabad elektromos
készulékek pl. tizhelyek, szagelszivok,
mikrohullamu suték, televiziok, lampak,
hajszaritok, elektromos fiittestek, stb.
tisztitasara hasznalni.

Hasznalat

— Akezel6személynek a készuléket
rendeltetésszerlen kell hasznalni.
Figyelembe kell vennie a helyi
adottsagokat, és a készulékkel valo
munka kézben figyelnie kell a harmadik
személyekre, kuléndsen a
gyermekekre.

— A késziléket csak olyan személyek
hasznalhatjak, akiket a kezelésre
kioktattak vagy igazolni tudjak, hogy
képesek a készilék kezelésére és
akiket a hasznalattal kifejezetten
megbiztak.

— A készliléket nem szabad felligyelet
nélkil hagyni, amig lizemel.
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A készulléket nem hasznalhatjak
gyermekek és olyan személyek, akiket
nem tanitottak be a készilék
hasznalatara.

Ezt a készlléket korlatozott fizikai,
érzékeld vagy szellemi képességgel
rendelkezé személyek, vagy
tapasztalattal és ismerettel nem
rendelkez6 személyek csak felligyelet
mellett hasznalhatjak vagy, ha a
készlilék biztonsagos hasznalatat
betanitottak nekik és megértették az
ebbdl szarmazé veszélyeket.
Gyerekeket feltigyelni kell, annak
biztositasaért, hogy a készulékkel ne
jatszanak.

Szallitas
Szallitaskor a késziiléket ki kell
kapcsolni, és biztosan régziteni kell.

A készuléket védje az es6tdl. Ne tarolja
kiltéren.

Karbantartas

Akeészllék tisztitasat és karbantartasat,
illetve az alkatrészek cseréjét
megelézben a készlléket ki kell
kapcsolni, és ki kell hizni a hal6zati
csatlakozodugoét.

A javitasokat kizarélag olyan
engedéllyel rendelkezé vevészolgalati
kdézpontok vagy az adott szakterulten
jartas szakemberek végezhetik, akik
tisztaban vannak az 6sszes fontos
vonatkozo biztonsagi elbirassal.
Ugyeljen a helyvaltoztaté iparilag
hasznalt készulékekre vonatkozo
helyileg érvényes eldirasokra.

Tartozékok és alkatrészek

Csak olyan tartozékokat és
alkatrészeket szabad hasznalni,
amelyeket a gyarto jovahagyott. Az
eredeti tartozékok és az eredeti
alkatrészek biztositjak azt, hogy a
készuléket biztonsagosan és
zavartalanul lehessen Gzemeltetni.
Csak eredeti biztonsagi zarat
hasznaljon.
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Bezpecénostni pokyny pro parni Cisti¢
A || Pted prvnim pouzitim zafizeni
si urCité prectéte tyto

bezpec&nostni instrukce a jednejte podle
nich. Uschovejte si tyto bezpe&nostni
instrukce pro pozdéjsi pouziti nebo pro
dalSiho majitele.

Pfed prvnim uvedenim do provozu si
bezpodminecné prectéte navod k
obsluze a dbejte pfedevsim
nasledujicich bezpeénostnich pokyn.
Stitek na pFistroji s varovanim a pokyny
uvadi dulezité pokyny pro bezpetny
provoz.

Kromé pokyn(l uvedenych v navodu na
pouziti je nutné dodrzovat vSeobecné
bezpec&nostni pravni pfedpisy.

Pfivod el. proudu

Udaje o napéti uvedené na typovém
Stitku pfistroje musi souhlasit s napétim
uzemnéni.

Ochranna tfida | — PFistroje je povoleno
zapojovat pouze do fadné uzemnénych
zdroju elektrického proudu.

Pfed kazdym pouzitim pfistroje
zkontrolujte, zda napajeci vedeni a
zastréka nejsou poskozeny. Poskozené
napajeci vedeni je nutné nechat
neprodlené vyménit autorizovanou
servisni sluzbou, resp. odbornikem na
elektrické pfistroje.

Pouzivejte sitové pfipojeni pfedepsané
vyrobcem. TotézZ plati i pro vyménu
vedeni. Objednaci ¢islo a typ viz Navod
k pouziti.

Pristroj smi byt zapojen jen do
takového el. pfivodu, ktery byl
instalovan kvalifikovanym elektrikafem
v souladu s mezinarodni normou IEC
60364-1 o elektrické instalaci budov.
Pouzivate-li pfistroj ve vlhkych
prostorach jako napf. koupelné,
zapojujte jej zasadné do zastrcky s
predfazenym proudovym chrani¢em.
Nikdy se nedotykejte sit'ového kabelu
vlhkyma rukama.
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Dbejte na to, aby nedoS$lo k poSkozeni
sitového ¢i prodluzovaciho vedeni
nasledkem prejeti vedeni, jeho
skiipnutim ¢&i tahanim za néj trhavym
pohybem. Sitovy kabel chrarite pfed
zarem, stykem s olejem €i ostrymi
hranami.
PouZiti nevhodnych prodluZovacich
vedeni muze byt nebezpecné.
Pouzivejte pouze prodluzovaci kabel
chranény proti postfikani o priméru
nejméné 3x1 mmz.
Spojeni zastréky a prodluzovaciho
vedeni nesmi leZet ve vodé.
PFi vyméné konektor( sitového
pfipojeni nebo prodluZovaciho vedeni
musi byt zajiSténa jak ochrana pred
stfikajici vodou tak mechanicka
pevnost.
Zarizeni nesmite Cistit proudem vody z
hadice ani vodnim vysokotlakym
paprskem (nebezpedi zkratl ¢i jinych
Skod).

Pouziti
PFed pouZitim zafizeni zkontrolujte
zafizeni a pfisluSenstvi, zda jsou v
pofadku. Pokud jejich stav neni bez
zavad, nesmi se zafizeni pouzivat.
Zkontrolujte prosim obzvlasté sitovy
privod, bezpe€nostni uzavér a parni
hadici.
Poskozenou parni hadici neprodlené
vyménte. Pouzivat je mozné pouze
vyrobcem doporuéenou parni hadici.
Nikdy do kotliku nevlévejte
rozpoustédla, tekutiny obsahujici
rozpoustédla nebo nezfedéné kyseliny
(napf. Cistici prostfedky, benzin, fedidla
na barvy a aceton), napadly by
materialy pouzité na pfistroji.
Pouzivate-li pfistroj v nebezpecnych
prostorach (napf. benzinova pumpa),
dodrZujte bezpodmine&né pfisludné
bezpecnostni pfedpisy. Nikdy



nepracujte v prostorach, ve kterych
hrozi nebezpedi exploze!

Zafizeni musi stat na pevném
podkladu.

Pakovy spina¢ pary se nesmi za
provozu vzpficit.

Pokud doplriujte vodu a kotlik je jesté
horky, Cifite tak s nejvétsi opatrnosti.
Voda by mohla vystfiknout! (Nebezpefi
oparenil)

Parniho paprsku se nikdy nedotykejte
rukou na kratkou vzdalenost ani jim
nemifte na lidi nebo zvifata (nebezpeci
opareni).

Nikdy neoSetfujte parou predméty
obsahujici latky zivotu nebezpeéné
(napf. azbest).

Zafizeni nepouzivejte v bazénech, ve
kterych je voda.

Pozor pfi €isténi stén obloZenych
kachliky s nainstalovanymi zastrékami.
Pristroj pouZivejte a skladujte dle
popisu resp. zobrazeni!

Cisténi elektrickych spotiebicu
Zafizeni se nesmi pouzivat k isténi
elektrickych zafizeni napf. pecicich
trub, digestofi, mikrovinnych picek,
televizortl , lamp, féna, elektrického
topeni atd.

Obsluha

Uzivatel smi pfistroj pouzivat pouze k
uceltim, ke kterym byl pfistroj vyroben.
PFi praci s pfistrojem je uzivatel povinen
dbat mistnich specifik a brat pfi praci
zfetel na tfeti osoby, zvlasté déti.
PFistroj sméji pouzivat jen osoby, které
jsou obeznameny s manipulaci nebo
prokazaly schopnost jej obsluhovat a
které jsou pouzivanim vyslovné
povéreny.

Nikdy pFistroj nenechavejte bez dozoru,
je-li v provozu.

S pristrojem nesmi pracovat déti nebo
osoby, které nebyly seznameny s
navodem k jeho pouziti.

Pfistroj mohou pouZzivat osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez patfi¢énych zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dozorem nebo pokud
byly pou€eny ohledné bezpeéného
pouZzivani zafizeni a pochopily rizika
souvisejici s pouzivanim pfistroje.

Na déti je tfeba dohliZet, aby bylo
zajisténo, Ze si se zafizenim nebudou
hrat.

Preprava

Pfi pfepravé pfistroje je nezbytné jej
vypnout a bezpe¢né upevnit.
Pfistroj chrarite pfed destém.
Neskladujte venku.

Udrzba
Pfed &isténim a udrzbou pfistroje a
vymeénou jednotlivych €asti pfistroj
vypnéte a vytahnéte sitovy pfivod ze
zastrcky.
Udrzbu smi provadét jen prislusny
servis nebo odbornici v této oblasti,
ktefi jsou seznameni se vSemi
prisluSnymi bezpe€nostnimi predpisy.
Dodrzujte bezpecnostni kontrolu podle
mistné platnych pfedpis pro mobilni
primyslové vyuzivané pfistroje.

Prislusenstvi a nahradni dily

Smi se pouzivat pouze pfisluSenstvi a
nahradni dily schvalené vyrobcem.
Originalni pfislusenstvi a originalni
nahradni dily skytaji zaruku
bezpecného a bezporuchového
provozu pristroje.

Pouzivejte vyluéné originalni
bezpecénostni uzaveér.

31



32

Varnostna navodila za parni Cistilnik

A Pred prvo uporabo naprave -

preberite to varnostno

navodilo in se po njem ravnajte. To

varnostno navodilo shranite za poznej$o

uporabo ali za naslednjega lastnika.

— Pred zagonom preberite navodilo za
obratovanje stroja in Se posebej -
upostevajte varnostna navodila.

— Na stroju pritrjene tablice z opozorili in
navodili vsebujejo pomembna navodila
za varno obratovanje. -

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upostevati -
splosni varnostni predpisi in predpisi
zakonodajalca o preprecevanju nesrec.

Elektri¢ni prikljucek

— Napetost, navedena na tipski tablici, se
mora ujemati z napetostjo vira
elektricne energije.

— Za&citni razred | - aparate se sme
prikljuciti le na v skladu s predpisi
ozemljen vir elektri¢ne energije. -

— Pred vsako uporabo preverite ali na
prikljuénem kablu z omreznim vtiCem
obstajajo poSkodbe. PoSkodovan
prikljuéni vodnik naj pooblas¢en
uporabniski servis/elektro strokovnjak
takoj zamenja. -

— Uporabiti je potrebno omrezni priklju¢ni
vodnik, ki ga predpiSe proizvajalec, to
velja tudi pri zamenjavi vodnika.

Naroc¢niska &t. in tip glejte Navodila za -
obratovanje.

— Naprava se sme prikljuciti samo na
elektricni prikljucek, ki ga je
elektroinstalater izvedel v skladu z IEC
60364-1. -

— Vvlaznih prostorih, kot je npr.
kopalnica, uporabljajte napravo le na
vti¢nice z vmesnim Fl-zas&itnim
stikalom.

— Omreznega vti¢a in vti¢nice nikoli ne
prijemajte z mokrimi rokami.
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Potrebno je paziti na to, da omreZznega
prikljuénega vodnika ali elektri¢nega
podaljSka ne poSkodujete ali unicite s
prevozZenjem, meckanjem, vleCenjem
ali podobnim. Kabel zascitite pred
vro€ino, oljem in ostrimi robovi.
Neprimerni podaljSevalni kabli so lahko
nevarni. Uporabljajte samo pred
Skropljenjem zasciten podaljSevalni
kabel z minimalnim prerezom 3x1 mmz.
Spoj omreznega vti€a in podaljSevalnega
kabla ne sme lezati v vodi.

Pri zamenjavi spojnic na omreznem
prikljuénem vodniku ali elektri€nem
podaljski je potrebno zagotoviti zasc&ito
pred Skropljenjem in mehansko trdnost.
Cis&enje stroja se ne sme izvajati z
gibko cevjo ali visokotlaénim vodnim
curkom (nevarnost kratkih stikov ali
drugih poskodb).

Uporaba

Pred uporabo preverite, ali sta naprava
in pribor v brezhibnem stanju. Ce stanje
ni brezhibno, naprave ne smete
uporabljati. Posebej preverite omrezni
prikljuéni kabel, varnostno zapiralo in
gibko parno cev.

Poskodovano gibko parno cev
nemudoma zamenjajte. Uporabljati se
sme le gibljiva parna cev, kijo
priporo¢a proizvajalec.

V kotli¢ek nikoli ne polnite topil, teko€in
s topili ali nerazred&enih kislin (npr.
Cistila, bencin, razredcila in aceton), ker
lahko naénejo materiale, uporabljene
na napravi.

Pri uporabi naprave v nevarnih
podrocjih (npr. bencinske ¢rpalke) je
treba upostevati ustrezne varnostne
predpise. Prepovedana je uporaba v
prostorih, kjer obstaja nevarnost
eksplozij.

Naprava mora imeti stabilno podlago.
Med obratovanjem ne zagozdite parne
roCice.



Ce polnite vodo, dokler je kotel $e vrog,
delajte to zelo previdno. Voda pri
polnjenju lahko $kropi nazaj!
(Nevarnost oparin)

Nikoli se s kratke razdalje ne dotikajte z
roko parnega curka in nikoli ga ne
usmerjajte proti osebam ali zivalim
(nevarnost oparin).

S paro ne obdelujte predmetov, ki
vsebujejo zdravju nevarne snovi (npr.
azbest).

Naprave ne uporabljajte v plavalnih
bazenih, ki vsebujejo vodo.

Previdno pri €iS€enju s ploS€icami
oblozenih sten z vti€nicami.

Napravo uporabljajte ali shranjujte le
skladno z opisom oz. sliko!

Ciséenje elektriénih aparatov

Naprave se ne sme uporabljati za
CisCenje elektri¢nih aparatov npr. pedic,
kuhinjskih nap, mikrovalovnih pecic,
televizorjev, lugi, susSilnikov za lase,

elektriénih grelcev itd.
Uporaba

Uporabnik mora napravo namensko
uporabljati. Pri tem mora upoStevati
lokalne pogoje in pri delu paziti na
druge osebe, predvsem na otroke.
Stroj smejo uporabljati le osebe, ki so
poucene o rokovanju, ali ki so dokazale
svoje znanje o rokovanju s strojem ter
S0 izrecno pooblas¢ene za uporabo.
Naprave med obratovanjem nikoli ne
puscajte brez nadzora.

S strojem ne smejo delati otroci,
mladoletne ali neusposobljene osebe.
To napravo lahko uporabljajo osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja,
kadar so pod nadzorom ali so bile
poducene o varni rabi naprave in
nevarnostmi, ki izvirajo iz nje.

Otroke je potrebno nadzorovati, da bi
zagotovili, da se z napravo ne igrajo.
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Transport

Pri transportu je potrebno napravo
izklopiti in varno pritrditi.

Napravo za8¢itite pred dezjem. Ne
hranite je na odprtem.

Vzdrzevanje

Pred &is¢enjem in vzdrzevanjem
naprave in zamenjavo delov je
potrebno naprave izklopiti in izvle€i
omrezni vtic.

Servisiranje smejo izvajati le odobreni
uporabniski servisi ali strokovnjaki za to
podrocje, ki so seznanjeni z vsemi
pomembnimi varnostnimi predpisi.
Upostevajte varnostne preglede v
skladu z lokalno veljavnimi predpisi za
komercialno uporabljane aparate, ki se
premescajo.

Pribor in nadomestni deli

Uporabljati se smejo le pribor in
nadomestni deli, ki jih dopusc¢a
proizvajalec. Originalni pribor in
originalni nadomestni deli zagotavljajo
varno in nemoteno obratovanje
naprave.

Uporabljajte samo originalno varnostno
zapiralo.



Wskazowki bezpieczenstwa dot. parowych urzadzen
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czyszczacych

Przed rozpoczeciem
uzytkowania sprzetu nalezy

przeczyta¢ ponizsze wskazowki
bezpieczenstwa i ich przestrzegaé.
Wskazowki bezpieczehstwa zachowac¢ do
pozniejszego wykorzystania lub dla
nastepnego uzytkownika.

Przed przystapieniem do eksploatac;ji
nalezy zapoznac sie z instrukcjg
obstugi urzadzenia i bezwzglednie
przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa.
Umieszczone na urzadzeniu tabliczki
ostrzegawcze zawierajg wazne wskazowki
dotyczace bezpiecznej eksploatacii.
Nalezy przestrzega¢ wskazéwek
zawartych w tej instrukcji oraz
obowigzujacych ogolnych przepisow
prawnych dotyczacych bezpieczenstwa
i zapobiegania wypadkom.

Zasilanie elektryczne

Napigcie podane na tabliczce
Znamionowej musi sie zgadza¢ z
napieciem zrédta pradu.

Klasa ochrony | - Urzgdzenia mozna
podtaczac tylko do wiasciwie
uziemionych zrodet pradu.

Przed kazdym zastosowaniem sprawdzac,
czy przewod zasilajacy lub wtyczka nie sg
uszkodzone. W przypadku uszkodzenia
przewodu zasilajgcego niezwiocznie zlecic¢
jego wymiane autoryzowanemu serwisowi
lub elektrykowi.

Nalezy uzywac przewodu zasilajagcego
przepisanego przez producenta.
Odnosi sie to rowniez do wymiany
przewodu. Nr katalogowy i typ, zob.
Instrukcja obstugi.

Urzadzenie mozna podtaczy¢ jedynie
do przytacza elektrycznego
wykonanego przez elektryka zgodnie z
normg IEC 60364-1.

W pomieszczeniach wilgotnych, np. w
tazienkach, urzadzenie nalezy przytaczac
do gniazdek posiadajgcych w swoich

obwodach wytgcznik réznicowo-pradowy.
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Nigdy nie dotyka¢ wtyczki ani gniazdka
mokrymi rekami.

Nie dopuscic¢ do uszkodzenia kabla
sieciowego lub przediuzacza w wyniku
np. zgniecenia, ztamania, szarpnigcia,
przejechania po nim itp. Kabel chronié¢
przed wysokimi temperaturami, olejemi
ostrymi krawedziami.

Nieodpowiednie przedtuzacze mogg
by¢ niebezpieczne. Uzywaé tylko
przedtuzacza chronionego przed wodg,
bryzgowa o przekroju wynoszacym co
najmniej 3x1 mmz.

Potaczenie wtyku sieciowego i
przediuzacz nie moze leze¢ w wodzie.
Przy zastepowaniu ztgczek przy
przewodzie zasilajagcym i przedtuzaczu
nalezy zabezpieczy¢ ochrone przed
woda bryzgowg oraz odpowiednig
wytrzymato$¢ mechaniczna.
Urzadzenia nie wolno czysci¢ za
pomocg weza ani strumienia wody pod
cisnieniem (niebezpieczenstwo zwarcia
lub innych uszkodzen).

Zastosowanie

Przed uzyciem urzadzenia i akcesoriow
nalezy sprawdzi¢ ich stan. Jezeli stan
techniczny budzi zastrzezenia, to
sprzetu takiego nie wolno uzywac.
Szczegodlnie nalezy sprawdzi¢ przewod
sieciowy, zamkniecie bezpieczenstwa i
przewod parowy.

Uszkodzony przewdd parowy nalezy
niezwtocznie wymienic¢. Uzywaé mozna
jedynie przewod parowy zalecany
przez producenta.

Do zbiornika nigdy nie wlewac¢
rozpuszczalnikdéw ani cieczy
zawierajgcych rozpuszczalniki lub
stezone kwasy (np. srodki czyszczace,
benzyne, rozpuszczalnik do farb i
aceton), poniewaz atakujg one
materiaty uzyte w urzadzeniu.

Podczas uzytkowania w obszarach
zagrozonych (np. na stacjach
benzynowych) nalezy przestrzegac



stosownych przepiséw bezpieczenstwa.
Eksploatacja urzadzenia w
pomieszczeniach zagrozonych
wybuchem jest zabroniona.

Urzadzenie musi sta¢ na stabilnym
podtozu.

Nie blokowac¢ dzwigni wigcznika pary
przy pracy.

Dolewajac wody, gdy zbiornik jest
jeszcze goracy, nalezy zachowaé duzg
ostroznos¢. W przeciwnym razie moze
dojs¢ do pryskania wody!
(niebezpieczenstwo oparzenia)

Nigdy nie dotyka¢ reka strumienia pary
z matej odlegtosci, ani nie kierowac go
na ludzi wzgl. na zwierzeta (grozi
poparzeniem).

Nie czysci¢ parg przedmiotow
zawierajacych materiaty szkodliwe dla
zdrowia (np. azbest).

Nie uzywac urzadzenia w basenach
ptywackich, zawierajgcych wode.
Uwazac przy czyszczeniu Scian

pokrytych kafelkami z gniazdami wtykowi.

Uzywac¢ wzgl. przechowywaé
urzadzenia jedynie zgodnie z opisem
wzgl. wedtug rysunku!

Czyszczenie urzadzen elektrycznych

Nie mozna uzywac¢ urzadzenia do
czyszczenia urzadzen elektrycznych
np. piekarnikow, okapow kuchennych,
kuchenek mikrofalowych, telewizoréw,
lamp, suszarek, grzejnikow
elektrycznych itd.

Obstuga

Uzytkownik ma obowigzek uzywania
urzgdzenia zgodnie z jego
przeznaczeniem. Podczas pracy
urzadzenia musi on uwzglednia¢
warunki panujgce w otoczeniu i uwazac
na inne osoby, zwlaszcza dzieci.
Urzadzenie moze by¢ obstugiwane
tylko przez osoby, ktére zostaty
przeszkolone w zakresie obstugi lub
przedstawity dowod umiejetnosci
obstugi i zostaty wyraznie do tego
wyznaczone.

Pracujacego urzadzenia nigdy nie
pozostawia¢ bez nadzoru.
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Obstuga urzadzenia przez dzieci lub
osoby nieprzyuczone jest zabroniona.
Urzadzenie moze by¢ obstugiwane
przez osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub mentalnych albo
takie, ktérym brakuje doswiadczenia i
wiedzy na temat jego uzywania, jezeli
sg one nadzorowane lub otrzymaty
wskazéwki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i rozumiejg
potaczone z tym niebezpieczenstwa.
Dzieci powinny by¢ nadzorowane, zeby
zapewnic, iz nie beda sie bawity
urzadzeniem.

Transport

W czasie transportu urzadzenia nalezy
je wylaczy¢ i w bezpieczny sposdb
zamocowac.

Chroni¢ przed deszczem. Nie
magazynowac na wolnym powietrzu.

Konserwacja

Przed czyszczeniem i konserwacjg
urzadzenia oraz wymiang czesci
urzadzenie nalezy wytgczyc¢ i wyjaé
wtyczke z gniazdka.

Naprawy mogg by¢ wykonywane
wytgcznie przez autoryzowane
placowki serwisu lub osoby
wykwalifikowane w tym zakresie,
ktéorym znane sg wszystkie istotne
przepisy bezpieczenstwa.
Przestrzegac¢ koniecznych kontroli
bezpieczenstwa dla przemystowo
uzytkowanych urzadzen zgodnie z
obowigzujgcymi miejscowymi przepisami.

Wyposazenie dodatkowe i czesci

zamienne

Stosowaé wylacznie wyposazenie
dodatkowe i czesci zamienne
dopuszczone przez producenta.
Oryginalne wyposazenie i oryginalne
czesci zamienne gwarantujg,
bezpieczna i bezusterkowg prace
urzadzenia.

Stosowac tylko oryginalne zamkniecie
bezpieczenstwa.
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Indicatii de siguranta curatitor cu abur

A Cititi aceste instructiuni de

siguranta Thainte de prima
utilizare a aparatului dumneavoastra si
actionati in conformitate cu el. Pastrati
aceste instructiuni de siguranta pentru

viitoarele utilizari sau pentru viitorul
posesor.

Tnainte de punerea in functiune, cititi cu
atentie instructiunile de utilizare ale
aparatului dvs. gi luati in considerare, in
special, indicatiile privind siguranta in
exploatare.

Placutele de avertizare si cu indicatii
montate pe aparat contin informatii
importante pentru utilizarea in conditii
de siguranta.

In afara de indicatiile din instructiunile
de utilizare, este necesar sa fie luate n
consideratie si prescriptiile generale
privind protectia muncii si prevenirea
accidentelor de munca, emise de
organele de reglementare.

Alimentarea cu curent

Tensiunea indicata pe placuta de tip
trebuie sa corespunda tensiunii sursei
de curent.

Clasa de protectie | - aparatele pot fi
conectate numai la surse de curent
legate la pamant corespunzator.
Tnainte de fiecare utilizare verificati
cablul de alimentare, sa nu aiba
defectiuni. Cablul de alimentare
deteriorat trebuie nlocuit neintarziat
intr-un atelier electric / service pentru
clienti autorizat.

Folositi cablul de alimentare prevazut
de producator, lucru valabil si in cazul
nlocuirii cablului. Codul articolului si
tipul se gasesc in instructiunile de
utilizare.

Conectarea aparatului este permisa
numaila o conexiune electrica realizata
conform IEC 60364-1, de catre un
electrician.
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in incaperi cu umiditate ridicata, ca de
ex. bai, utilizati aparatul numai conectat
la prize prevazute cu intrerupator de
protectie precomutat FI.

Nu apucati niciodata figa de alimentare
si priza avand mainile ude.

Atentie la cablul de alimentare sau la
prelungitor, sa nu fie distrus sau
deteriorat prin trecerea peste el, strivire,
intindere sau altele similare. Feriti
cablul de caldura, uleiuri si muchii
ascutite.

Cablurile prelungitoare nepotrivite pot fi
periculoase. Utilizati numai un cablu
prelungitor protejat la stropirea cu apa,
avand un diametru minim de 3x1 mmz2.
Conexiunea dintre cablul de alimentare
si prelungitor nu trebuie sa se afle in
apa.

La inlocuirea racordurilor de la cablul
de alimentare sau prelungitor trebuie
asigurate protectia la stropirea cu apa si
rezistenta mecanica.

Curatarea aparatului nu trebuie sa se
faca cu furtunul sau cu jet de apa la
presiune Tnalta (pericol de scurtcircuit
sau alte deteriorari).

Domenii de utilizare

Tnainte de utilizare verificati aparatul si
accesoriile in privinta starii
corespunzatoare. Daca starea nu este
ireprogabila, acestea nu pot fi utilizate.
Verificati neaparat cablul de alimentare,
capacul de siguranta si furtunul pentru
abur.

Tnlocuiti imediat furtunul de aburi daca
prezinta deteriorari. Se permite numai
utilizarea unui furtun pentru abur
recomandat de producator.

Nu introduceti niciodata in rezervor
solventi, lichizi cu continut de solventi
sau acizi nediluati (de ex. agenti de
curatare, benzina, diluant sau acetona),
deoarece acestea ataca materialele
utilizate pentru constructia aparatului.



La utilizarea aparatului in zone
periculoase (de ex. benzinarii) se vor
respecta instructiunile de securitate
corespunzatoare. Este interzisa
utilizarea tn incaperi unde exista pericol
de explozie.

Aparatul trebuie amplasat pe o
suprafata de sprijin stabila.

Nu blocati niciodatéd maneta pentru
abur Tn timpul utilizarii aparatului.
Daca adaugati apa in timp ce rezervorul
este fierbinte, fiti foarte atent in timpul
acestei operatiuni. Apa ar putea stropi
afara! (Pericol de arsuri)

Nu atingeti jetul de aburi cu mana de la
distantd mica si nu-l indreptati asupra
persoanelor sau animalelor (pericol de
arsuri).

Nu aplicati jetul de aburi pe obiecte care
contin substante daunatoare sanatatii
(de ex. azbest).

Nu utilizati aparatul in bazine de inot in
care se afla apa.

Atentie la curatarea peretilor cu faianta
care au prize.

Puneti aparatul in functiune si
depozitati-l doar conform descrierilor si
a figurilor!

Curatarea aparatelor electrice

Nu este permisa folosirea aparatului
pentru curatarea aparaturii
electrocasnice, ex. cuptoare, hote,
cuptoare cu microunde, televizoare,
lampi, uscatoare de par, incalzitoare
electrice etc.

Utilizarea

Operatorul trebuie sa foloseasca
aparatul conform specificatiilor
acestuia. Acesta trebuie sa respecte
conditiile locale si Tn timpul utilizarii sa
fie atent la terti, in special la copii.
Aparatul poate fi folosit numai de
persoane instruite in manipularea
acestuia sau care si-au dovedit
abilitatea de a opera aparatul si au fost
insarcinate in mod expres cu utilizarea
aparatului.

— Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timp ce acesta este in functiune.

— Nu este permisa utilizarea aparatului de
catre copii sau persoane neinstruite.

— Aparatul poate fi folosit de persoane cu
capacitati psihice, senzoriale sau
mintale limitate sau care nu dispun de
experienta sau cunostintele necesare
doar daca sunt supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea sigura a
aparatului si inteleg pericolele care
rezulta din aceasta.

— Nu lasati copii nesupravegheati, pentru
a va asigura, ca nu se joaca cu
aparatul.

Transport

— Opriti si fixati bine aparatul pentru
transport.

— Feriti aparatul de ploaie. Nu il depozitati
in spatii deschise.

intretinerea

- Tnaintea curatarii si intretinerii
aparatului si a inlocuirii componentelor,
aparatul trebuie oprit si stecherul
trebuie scos din priza.

- Reparatiile vor fi efectuate numai de
service-uri autorizate sau de specialisti
in domeniu care cunosc normele de
protectie relevante.

— Aparatele trebuie sa fie verificate din
punct de vedere al sigurantei in
exploatare in functie de reglementarile
locale pentru aparatele de uz comercial
folosite in mai multe locuri.

Accesorii si piese de schimb

— Vor fi utilizate numai accesorii si piese
de schimb agreate de catre producator.
Accesoriile originale si piesele de
schimb originale constituie o garantie a
faptului ca utilajul va putea fi exploatat
n conditii de siguranta si fara
defectiuni.

— Utilizati numai inchizatoare de
siguranta originale.
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Buharl temizleyici igin glivenlik uyarilar

All Cihazinizi ilk defa
kullanmadan énce bu glivenlik

uyarilarini okuyup buna gére davranin. Bu

guvenlik uyarilarini, daha sonra tekrar

kullanmak ya da cihazin sonraki -
kullanicilarina iletmek izere saklayin.

— Kullanmadan 6énce cihazinizin kullanim
kilavuzunu okuyun ve 6zellikle giivenlik
uyarilarini dikkate alin. -

— Cihazin Gizerindeki uyari ve bilgi
tabelalari tehlikesiz kullanim igin 6nemli -
bilgiler verir.

— Kullanim kilavuzundaki uyarilarin
yaninda yerel yonetimin belirledigi
glvenlik ve kaza 6nleme talimatlari -
dikkate alinmaldir.

Akim baglantisi

— Tip etiketinde belirtilen voltaj ile akim
kaynaginin voltaji ayni olmahdir. -
— Koruma sinifi | - Cihazlar sadece dogru
sekilde topraklanmig akim kaynaklarina
baglanmalidir.
— Baglanti kablosunu elektrik fisiyle
birlikte kullanmadan 6nce zarar olup -
olmadigini kontrol edin. Zarar gérmus
baglanti kablosunu yetkili musteri
hizmeti/elektronik uzmanca -
degistiriimesini saglayin.
- Uretici tarafindan dngériilen sebeke
baglanti hatti kullaniimahdir; bu kural
hattin degistiriimesi sirasinda da
gecerlidir. Siparis No. ve tip igin Bkz. -
Kullanim kilavuzu.
— Cihaz, ancak IEC 60364-1 talimati
uyarican elektronik bir kurulumcu
tarafindan yapilmasi zorunlu olab bir
elektrikli baglantiyla baglanmalidir.
- Orn; banyo gibi nemli odalarda cihazi -
sadece 6nceden baglanmig bir Fl
koruma salterli prizlerde galistirin. -
— Fisi ve prizi kesinlikle 1slak veya nemli
elle temas etmeyin. -
— Sebeke baglanti hatti veya uzatma
kablosunun ezilme, hirpalanma sonucu
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ya da benzer sekilde zarar ya da hasar
goérmemesine dikkat edilmelidir.
Kabloyu isidan, yag ve keskin
kenarlardan koruyun.

Uygun olmayan uzatma kablolari
tehlikeli olabilir. Sadece, kablo kesiti
3x1 mm2olan ve su puskirmesine karsi
korunmus bir uzatma kablosu kullanin.
Elektrik fisi ve uzatma kablosunun
baglantisi su iginde olmamalidir.
Elektrik baglanti veya uzatma kablosu
kavramalarinin degistiriimesinde su
gecirmezligi ve mekanik saglamliligi
garanti edilmelidir.

Cihazi, hortumu veya tazyikli suyla
temizlenmemelidir (kisa devre veya
baska hasar tehlikesi).

Kullanim

Cihazi ve aksesuarlari kullanmadan
once kontrol edin. Eger hasar veya
eksik var ise kullaniimamalidir. Litfen
Ozellikle sebeke baglanti hatti, emniyet
kilidi ve buhar hortumunu kontrol edin.
Buhar hortumunu hemen degistirin.
Sadece Uretici tarafindan tavsiye edilen
buhar hortumu kullanilabilir.

Cihaza zarar verebilecekleri igin,
¢6zlicl madde, ¢bzicli madde iceren
sivilar veya inceltilmemis asitleri (Orn;
temizlik maddeleri, benzin, tiner ve
aseton) kesinlikle kazana doldurmayin.
Tehlikeli alanlarda (6rnegin benzin
istasyonu) cihazin kullaniimasi
durumunda gerekli emniyet tedbirlerinin
dikkate alinmasi gerekir. Patlama
tehlikesi olan odalarda cihazin
calistinimasi yasaktir.

Cihaz saglam bir zemin izerinde
bulunmali.

Buhar kolunu galisma sirasinda
sikigtirmayin.

Depo sicakken su eklerken lttfen
dikkatli olun. Aksi takdirde su geri
sigrayabilir! (Yanma tehlikesi)



— Buhar jetine kisa mesafelerden elinizi
tutmayin veya insanlar, hayvanlar
Uizerine dogrultmayin (Yanma -
tehlikesi).

— Saghga zarar verebilecek maddeler -
(6rn. asbest) iceren nesnelere
puskurtmeyin.

— Cihazi iginde su bulunan kuivetlerde
kullanmayin. -

—  Priz bulunan fayansh duvarlarin
temizlenmesi sirasinda dikkatli olun.

— Cihazi sadece agiklamaya veya sekle
uygun olarak galistirin veya depolayin!

Elektrikli cihazlarin temizlenmesi

— Cihaz, Orn; firinlar, aspiratorler, mikro
dalga, televizyon, lamba, fon, elektrikli
Isiticilar gibi elektrikli cihazlarin -
temizlenmesi igin kullaniimamalidir.

Kullanimi

— Kullanici personel cihazi talimatlara
uygun olarak kullanmalidir. Personel, -
yerel kurallari dikkate almali ve ¢calisma
sirasinda Ozellikle gocuklar olmak
Uzere 3. sahislara dikkat etmelidir.

— Cihaz, sadece kullanim konusunda
egitim almig ya da kullanim
konusundaki yeteneklerini ispatlamis
ve kullanim igin agik bir sekilde
gorevlendirilmis kisiler tarafindan
kullaniimalidir.

— Cihaz galigir durumdayken basindan
asla ayrilmayiniz.

— Cihaz gocuklar veya egitimsiz kigiler
tarafindan kullanilmamalidir.

— Cihaz, gézetim altinda tutulmalari veya
cihazin guivenli kullaniimasi konusunda
egitilmis olmalari ve kullanimdan
kaynaklanan tehlikeleri anlamalari
durumunda fiziksel, duyusal veya
dislinsel yetenekleri az olan veya
yeterli deneyime ve bilgiye sahip
olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

— Cihazla oynamamalarini saglamak i¢in
cocuklar gbzetim altinda tutulmalidir.
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Tasima

Tasima sirasinda cihaz kapatiimali ve
glvenli sekilde sabitlenmelidir.

Cihazi yagmurdan koruyun. Acik
alanda saklamayin.

Bakim

Cihazin temizlenmesi ve cihaza bakim
yapilmasindan ve pargalarin
degistiriimesinden 6nce, cihaz

durdurulmali ve elektrik fisi gekilmelidir.

Onarimlar, sadece yetkili misteri
hizmetleri merkezleri ya da gecerli tim
glvenlik kurallari hakkinda bilgi sahibi
olan bu bdlgeye ait teknisyenler
tarafindan yapilmalidir.

Ticari amagla kullanilan yeri
degistiriimis cihazlara yonelik gegerli
yerel glivenlik kontroliine dikkat edin.

Aksesuarlar ve yedek parcgalar

Sadece Uretici tarafindan onaylanmis
aksesuar ve yedek parcgalar
kullanilmalidir. Orijinal aksesuar ve
orijinal yedek pargalar, cihazin guvenli
ve arizasiz bir bicimde galismasinin
glvencesidir.

Sadece orijinal emniyet kilidini kullanin.
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YKa3saHus No TexHuke 6e30nacHOCTU ANA YCTPOMUCTBA YNCTKU

napom

40

A Mepen nepsbiM
npMMeHeHneM BaLLero
npubopa npounTanTe 3T ykasaHus no
TexHuKe 6e30nNacHOCTU U OENCTBYITE
COOTBETCTBEHHO. CoxpaHuTe aTu
ykasaHus No TexHuke 6esonacHocTu ansi
AanbHenLWwero nonb30BaHns Unu ans
cneayoLLero Bnagernbua.
Mepen BBOOOM annapara B

aKcnnyatauuko cneanyet O3HaKOMUTbCA

C PyKOBOACTBOM MO 3KcnlyaTauum

AaHHOro annapata u, B 0COBEHHOCTH,

o0paTnTb BHUMaHME Ha yKasaHus no
TexHMKe 6e30MnacHOCTH.

MpenynpeavTenbHble U ykasaTernbHble

Tabnuyku, npukpenneHHsle K npudopy,

coaepxaT BaxHyto Hdopmauuio,
Heobxoaumyto Ans 6esonacHon
aKcnnyaTaumu npubopa.

Hapsay ¢ ykasaHusiMM No TeXHUKe
6e30nacHoOCTH, coaepXalumncs B
PYKOBOACTBE MO 3KCrfyaTaumu,

Heobxoanmo Takke cobnogaTs obLime

nonoXeHuna 3akoHoaaTtesnbCcTBa Nno
TexHuKe 6e30MacHoOCTU U
npenorepalleHnto HeCHacCTHbIX
crny4yaes.

MogknroyeHune K UCTOYHUKY TOKa

Tabnuyke, JOMKHO COOTBETCTBOBATb
Hanpsa>XeHn NCTOYHMKA TOKa.

NOAKIOYATLCS TOMBKO K UCTOYHUKaM
TOKa, 3a3eMJIEHHbIM Haanexalwum
obpasowm.

Mepen Havanom paboTsbl ¢ Npubopom
NPOBEPSATb CETEBOM LUHYP U
LUTENCEenNbHY0 BUIKY Ha Hanmume
nospexaeHuin. MNMoepexaeHHbIN
CETEeBOW LUHYP AOMKEH ObITb
He3aMaanuTernbHO 3amMeHeH
YMNONHOMOYEHHOW crnyx6oWn
cepBUCHOro obcnyxmeaHus/
CrneunannucToM-3neKTPUKOM.

HanpspkeHue, yKa3aHHOe B 3aBOACKOMN

Knacc 3awmtbl | —=YcTponctea AOSMKHbI
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Heobxoammo ncnonb3oBaTh kabenb
CEeTeBOro NUTaHusl, pPEKOMeH40BaHHbIN
N3roToBUTENEM NpMbopa, 3TO Takke
OTHOCUTCS 1 K 3aMeHe kabens. Homep
NS 3aKkasa U TN CM. PyKOBOACTBO Mo
aKcnyaTaumm.

Mprbop MOXHO noaknoyaTh TOMBKO K
3NEMEHTY 3NEKTPONOAKIYEHNS,
WCMONTHEHHOMY 311EKTPOMOHTEPOM B
cooTBeTCcTBUM C HopMmamu IEC 60364-1.
B cbipbix NOMELLEHUSX, HANPUMep, B
BaHHbIX KOMHaTax, yCTPOWCTBO
BKITHOYANTE TOMBKO B PO3ETKM C
npeaBKItOYEHHbIM
NpeaoxXpaHUTENbHbIM BbIKloYaTenem
Tvna Fl.

Hu B KOeM criy4yae He npukacamnTecs Kk
LUTENcenbHON BUITKE U PO3ETKe
MOKPbIMU pyKaMu.

Heobxoanmo crneanTb 3a Tem, YTOObI
CEeTEBOW LUHYP M yANUHMUTENW He bbinu
noBpexaeHbl NyTeMm nepeesaa vyepes
HWUX, COABMMBAHWS, PACTSDKEHNS U T.0.
3awuTnte kabenb OT Nneperpesa,
BO3ENCTBUS Macrna Unmn noBpexaeHus
OCTPbIMY NpeaMeTamu.
Henopxopswme yanuHutenu moryT
npeacTaBnsATb ONacHOCTb.
Mcnonb3ynte Tonbko
OpbI3ro3allnLLEeHHbIA YANMHUTENb C
ceyeHneM nposoga He meHee 3x1 Mm2.
CoeanHeHne ceTeBoW BUMNKK U
YONVHUTENS HE JOIMKHO nexarthb B
BOAE.

Mpu 3ameHe coeaMHUTENBHbIX
31IEMEHTOB Ha CETEBOM LLUHYpE unm
yanvHutene gomkHa obecneynBaTbes
Opbl3rosalymTa n MexaHmdeckast
NPOYHOCTb.

He paspeluaetcs uictutb npnbop 13
BOASHOrO LUMaHra unm cTpyew Boabl
noZ BbICOKMM AaBfieHneM (OrnacHoCTb
KOPOTKOro 3aMblKaHWsl U OpYrux
NoBpeXaeHUN).



Ucnonb3oBaHue

Mepen ncnonb3oBaHWem NpoBepbTe
MCMNpaBHOCTb YCTPONCTBA U
npuHagnexHocTen. Ecnu coctosiHne
He aABnseTca 6e3ynpeyHbiM, Ux
MCMNOmNb30BaHNe He paspeLuaeTcs.
Oco0beHHO TwaTenbHO NpoBepbTe
Kabenb ceTeBoro NUTaHus,
npefoxXpaHNTEnbHY NPOBKy W LWnaHr
nogayv napa.

MoBpexaeHHbIN WNaHr nogayn napa
NOANEXUT He3amMeaAnUTENbHON
3ameHe. Pa3peluaeTcs ucnonb3oBaHne
TONBKO LUMAHroB Nogayv napa,
pPEKOMEHA0BAaHHbIX U3rOTOBUTENEM.
Hu B KOoem cny4vae He ncnonb3ynte
pacTBOpUTENW, XUAKOCTH,
cofepkallye pacTBOPUTENN UK
Hepa3baBneHHble KMcnoTbl (Hanp.,
MotoLme cpeacTea, 6eH3uH,
pasbaBuTenn Kpacok 1 aueToH) 1 He
3anvBeaviTe Ux B KOTEI, MOCKOIbKY OHU
arpeccuBHO BO3AENCTBYIOT Ha
MaTepuanbl, UICNOMb3yeMbIE B
YCTPOWCTBE.

Mpn ucnone3oBaHUK yCTpONCTBA B
OnacHbIX 30Hax (Hanpumep, Ha
aBTO3anpaBOYHbIX CTaHUMAX) cnegyeT
cobnoaaTtb COOTBETCTBYHOLLME
npasuna TexHuKn 6e30nacHoCTu.
OkcnnyaTtauusa yCcTporcTea BO
B3pbIBOOMNACHbIX 30HaX 3anpeLyaeTcs.
YcTporcTBO HEOOX0AMMO pa3meLlaTb
Ha YCTOMYMBOM OCHOBaHWMW.

Bo Bpems paboTbl He pa3peluaeTcs
GnokupoBKa pblyara nogayu napa.
Ecnu Bbl 3anvnBaeTe Boay, noka koten
eLle ropsyun, genawTe aTo,
noxanymncra, o4eHb OCTOPOXHO. Have
BO3MOXHO pa3bpbi3ruBaHue Boapil!
(onacHocTb obBapuBaHus)

Hu B koem crny4ae He KacanTecb CTpyu
napa pykow ¢ 65IM3Koro paccTosHUS 1
He HanpasranTe ee Ha Noaen n
XMBOTHbIX (ONMaCHOCTb OXOroB MapomM).

RU -2

OuucTka ANEKTPN4eCKnUx yCTpOﬁCTB

He ounwante napom npegmeThl,
coAepkallme BellecTBa, BpeaHble ang
300pOBbs (Hanpumep, acbecT).
OkcnnyaTtauus ycTponcTea B
OacceliHe, cogepxaliem BoAy,
3anpeLleHa.

CobnitogaTtb OCTOPOXHOCTb NPU YACTKE
KadenbHbIX CTEH C 3NEKTPUYECKUMMU
po3eTkamu.

OkcnnyaTmpoBaTb U XpaHUTb
YCTPOWCTBO TONBbKO B COOTBETCTBUM C
onucaHneM 1 pucyHkamm!

YCTPOWCTBO HENMb3S UCMONb30BaTh AN
YMCTKU aneKTponpubopos, Hanpumep,
[OYXOBOK, BbITS)KHbIX HABECOB,
MWKPOBOJTHOBbIX NeYeil, TENeBn3opos,
namn, CbeHOB, ONEeKTPUYEeCKnX
oborpeBaTtenen u T.4.

YnpaBneHue

O6cnyxuBatoLlee nuuo 06a3aHo
Mcnonb3oBaTh NPMGOP B COOTBETCTBUM
C HasHayeHnem. ObcnyxmBatoLlee
N0 OOMKHI YYUTbIBATL MECTHbIE
0CcoBGeHHoCTM 1 Npu paboTe ¢
npmbopom cneauTb 3a TPETbUMU
nMuamu, HaxoasLwmmMucsa nobnmaocTu,
0ocobeHHO feTbMu.

Pa6oTtatb ¢ npubopom paspeLuaercs
WCKMOYMTENBHO NLaM, KoTopble
MPOLLIN MHCTPYKTaX MO 3KChnyaTauum
UnNu1 NOATBEPAUNN CBOHO
KBanudukaumio no o6CnyxmBaHnto n
Ha KOTOPbIX BO3MOXEHO
ucnonb3oBaHve npubopa.
3anpeluaeTcs ocTaBnATbL paboTarLmmn
npubop 6e3 npucmoTpa.
OkcnnyaTtauusi npubopa aeTbMu Unm
nMuamm, He NPOLLEALWNMUN UHCTPYKTaX,
3anpeLyaeTcs.

YCTponCTBO paspeluaeTcs
ncnonb3oBaTh NULamMu ¢
OrpaHnyYeHHbIMU PUNHECKNMMU,
CEHCOPHBIMW UMW YMCTBEHHBIMMA
BO3MOXXHOCTSIMU, @ TaKxke nuuam, He
obnagatoLwmm HeodXoaANMbIM OMbITOM
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1 3HAHUSAMW, CNN OHN HaXOoAATCA Mof,
NPUCMOTPOM MM NPOLLIIV NOAFOTOBKY
B obnactu 6esonacHoro
ucronb3oBaHns obopyaoBaHust 1

OCO3HaIOT BbiTeKatoLine oTcroga pUCKu.

Heobxoamnmo cneantb 3a AeTbMU,
4YTOObl OHM He urpanu c npnéopom.

TpaHcnopTUpoBKa

Bo Bpemsi TpaHCNOPTUPOBKK
YCTPOWCTBO CrieayeT BbIKM4YUTb U
HaJEeXHO 3aKpenuThb.

3awuwante npubop OT NnonagaHusa Ha
Hero aoxas. He XxpaHuTb Ha OTKPLITOM
BO3ayXe.

TexHun4eckoe ob6cnyxuBaHue

Mepen npoBegeHMEM OYUCTKN 1
peMOHTa yCTPONCTBa UM 3aMeHON
JeTtanen ycTpoucTBo crieqyeT
BbIKMOYUTb U BbIHYTb U3 PO3ETKM
CEeTEBOM LUTEKEPHbIN pa3beM.
MpoBeaeHneM peMoHTHbIX paboT
paspeluaeTcs 3aHMMaTbCH TONbKO
aBTOPV30BAHHBLIM CEPBUCHBIM
LeHTpaMm, Unun cneumranucTamm B 3Ton
cdepe, KOTopble 03HAKOMIIEHbI C
COOTBETCTBYOLUMMY NPeanmMcaHnsamm
npaBur TEXHUKM 6esonacHocTK.
YunTbiBaTh NPOBEPKY Ha NpeaMeT
6e30nacHOCTV B COOTBETCTBUM C
OENCTBYOLUMMN MECTHBIMMU
npeanucaHnsamMun ans nepeaBukHbIX
npubopoB, UCMOMNb3yeMbIX B
NPOMBbILLIIEHHOCTH.
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MpuHaaneXxHocTH 1 3anacHble
aetanu

Paspeluaetcs ucnonb3oBatb
WCKMOYMTENBHO TE NPUHAANEXHOCTU U
3anacHble getanu, Ucrnosib3oBaHue
KoTopbIx 6bIN10 0go6peHo
nsrotoBuTenem. Micnonb3osaHue
OPUIMHanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN U
OpWIrMHanbHbIX 3anacHbIX geTanen
rapaHTupyet Bam HagexHyto paboty
npubopa.

Mcnonb3ayiiTe TONbKO OpUrMHarnbHble
npefoxpaHuUTenbHble NPOGKU.



Bezpecénostné pokyny pre parny cCisti¢

A Preditajte si pred prvym

pouzitim Vasho pristroja tieto
bezpe&nostné pokyny a riadte sa podfa
nich. Uschovajte si tieto bezpe€nostné
pokyny pre mozné neskorsie pouzitie alebo
pre dalSieho majitela pristroja.

— Pred uvedenim tohto zariadenia do
prevadzky si precitajte navod na
obsluhu Vasho pristroja a dodrzujte
najma bezpecnostné pokyny.

- étl’tky S varovanim a upozornenim,
umiestnené na stroji, podavaju dblezité
pokyny pre bezpeénu prevadzku.

— Popri pokynoch v navode na obsluhu je
potrebné zohladnit' aj vSeobecné
bezpeénostné predpisy vyplyvajluce zo
z4konov.

Siet'ové napajanie

— Napatie uvedené na vyrobnom §titku
musi suhlasit' s napatim zasuvky.

— Trieda ochrany | - Pristroje sa smu
pripojit len do spravne uzemnenych
z4suviek.

— Pred kazdym pouzitim skontrolujte, &i
nie je poskodeny privodny kabel alebo
sietova vidlica. PoSkodeny privodny
kabel dajte bezodkladne vymenit
autorizovanej servisnej sluzbe alebo
kvalifikovanému elektrotechnikovi.

— Nutné je pouzivat vyrobcom
predpisané sietové privodné vedenie.
To plati aj pri vymene vedenia.
Objednavacie ¢islo a typ najdete v
navode na prevadzku.

— Zariadenie m0ze byt pripojené iba k
elektrickej pripojke, ktora bola
vyhotovena elektroinStalatérom podla
poziadaviek normy IEC 60364-1.

— Vo vihkych miestnostiach, napr. v
kupelni, zapajajte pristroj do zastrcky s
predradenym ochrannym spinac¢om FI.

— Nikdy sa nedotykajte siet'ovej zasuvky
a vidlice vlhkymi rukami.
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Dbajte na to, aby sa privodny alebo
predizovaci kabel neznehodnotil
prejazdom, roztlatenim, aby sa
nevytrhol ani inak neposkodil. Kabel
chrante pred vysokymi teplotami,
olejom a ostrymi hranami.
Nevhodné predlzovacie vedenia mézu
byt nebezpecné. PouZivajte iba kbel
chraneny pred striekajlicou vodou s
minimalnym priemerom 3x1 mmz2.
Spoj sietovej zastrcky a predlzovacieho
kabla sa nesmie nachadzat vo vode.
Pri nahradzani pripojok sietovej Snury
alebo predlzovacich kablov sa musi
zarucit’ ochrana pred striekajucou
vodou a mechanicka pevnost
materialu.
Cistenie pristroja sa nesmie robit
prudom vody z hadice alebo vodou pod
vysokym tlakom (nebezpecenstvo
skratu alebo iného poSkodenia).
Pouzitie
Pred pouzitim skontrolujte stav
zariadenia a prisluSenstva. Pokial nie je
stav v poriadku, nesmie sa pouZzivat.
Skontrolujte najma sietovy kabel,
bezpeénostny uzaver a parnu hadicu.
Poskodenu parnu hadicu bezodkladne
vymente. PouZivat sa smie iba parna
hadica odporu¢ana vyrobcom.
Do vodnej nadrze nikdy nedavajte
rozpustadla, tekutiny s obsahom
rozpustadiel alebo nezriedené kyseliny
(napr. Cistiace prostriedky, benzin,
riedidlo na farbu a aceton), pretoze tieto
by mohli poskodit material pristrojaa.
Pri pouzivani tohto zariadenia v
nebezpecnych oblastiach (napr.
Cerpacich staniciach pohonnych hmot)
dodrziavajte prislusné bezpecnostné
predpisy. Prevadzka v priestoroch
ohrozenych vybuchom je zakazana.
Zariadenie musi mat stabilny podklad.
Parna packa sa pri prevadzke nesmie
zaseknut.
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Doplriovanie vody, ak je kotol este
horuci, vykonavajte prosim velmi
opatrne. Voda by ina¢ mohla striekat'
spat'!l (Nebezpecenstvo oparenia)
Prudu pary sa nedotykajte z blizkej
vzdialenosti rukou alebo ho nikdy
nesmerujte na fudi alebo zvierata
(nebezpecenstvo obarenia).
Nenaparujte predmety, ktoré obsahuju
zdraviu Skodlivé latky (napr. azbest).
Zariadenie sa nesmie pouzivat v
plaveckych bazénoch, ktoré su
napustené vodou.

Pozor pri Cisteni stien s obkladmi so
zasuvkami.

Pristroj prevadzkujte alebo skladujte
len podfa popisu alebo obrazku!

Cistenie elektrickych pristrojov

Zariadenie sa nesmie pouzivat na
Cistenie elektrickych pristrojov napr.
pece, odsavace, mikroviné rury,
televizne prijimace, lampy, susice,
elektrické kdrenia atd.

Obsluha

Obsluha musi pouzivat pristroj

v sulade s uréenim. Musi zohladnit
miestne danosti a pri praci s pristrojom
davat pozor na tretie osoby, obzvlast
na deti.

Pristroj smu pouzivat iba osoby, ktoré
su poucené o ovladani alebo preukazali
svoje schopnosti obsluhovat ho a su
vyslovne poverené pouzitim.

Pristroj po€as prevadzky nikdy
nenechavajte bez dozoru.

Zariadenie nesmu pouzivat deti ani
osoby neznalé.

Tento pristroj mézu pouzivat osoby

s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak su pod
dozorom, alebo ak boli zaskolené na
bezpecné pouzivanie pristroja a s nim
spojenymi nebezpecenstvami.

Deti musia mat dohlad, aby ste sa
ubezpecili, Ze sa s pristrojom nehraju.
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Transport

Pri preprave sa musi pristroj vypnut a
bezpecne upevnit.
Pristroj chrante pred dazdom.
Neskladujte ho vo vonkajSich
priestoroch.

Udrzba
Pred Cistenim a udrzbou pristroja a
vymenou dielov musite pristroj vypnut
a vytiahnut sietovu zastréku zo
zasuvky.
Opravy smu vykonavat iba schvalené
servisy alebo odbornici vtomto odbore,
ktori su dokladne oboznameni so
vSetkymi relevantnymi bezpec&nostnymi
predpismi.
Dodrziavajte bezpe¢nostné kontroly
podl'a miestnych platnych predpisov
pre iné lokalne pouzivané remeselné
pristroje.

PrisluSsenstvo a nahradné diely

Pouzivat mozno iba prisluSenstvo a
nahradné diely schvalené vyrobcom.
Originalne prisluSenstvo a originalne
nahradné diely zaru€uju bezpeénu a
bezporuchovu prevadzku stroja.
Pouzivajte len originalny bezpecnostny
uzaver.



Sigurnosni napuci za parne cistace

A Prije prve uporabe Vaseg
uredaja procitajte ove
sigurnosne naputke i postupajte prema -
njima. Ove sigurnosne naputke sacuvajte
za kasniju uporabu ili za sljedecéeg vlasnika.
— Prije pustanja u rad procitajte radne
upute Vaseg stroja i pritom prvenstveno -
obratite paznju na sigurnosne naputke.
— Natpisi na stroju pruzaju vazne naputke -
za siguran rad.
— Uz instrukcije ovih radnih uputa moraju
se postivati op¢i sigurnosni propisi i
propisi o sprje¢avanju nesrec¢a -
zakonodavnog tijela.

Strujni prikljuc¢ak

— Napon naveden na natpisnoj plocici
mora se podudarati s naponom izvora
struje. -

— Stupanj zastite | - uredaiji se smiju
prikljuciti samo na pravilno uzemljene
izvore struje.

— Prije svakog rada provjerite ima li
oStec¢enja na priklju€nom vodu s
utikacem. Ostecen priklju¢ni kabel -
odmah dajte na zamjenu ovlastenoj
servisnoj sluzbi/elektri¢aru.

— Koristite samo strujni priklju¢ni kabel
koji je propisan od strane proizvodaca. -
To isto vrijedi i za zamjenu kabela. Za
katalo$ki broj i tip pogledajte upute za
rad.

— Uredaj se smije prikljuciti samo na
elektricni prikljucak koji je
elektroinstalater izveo u skladu s IEC -
60364-1.

— U vlaznim prostorijama, kao $to je npr.
kupaonica, uredaj prikljucujte na
uti¢nice s predspojenom Fl zastithom
sklopkom.

— Strujni utika¢ i utiénicu nikada ne
dodirujte vlaznim rukama. -

— Pazite da se strujni prikljucni ili produzni
kabeli ne uniste ili oStete gazenjem, -
gnjecenjem, vucenjem ili sli¢nim.
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Kabele zastitite od vrucine, ulja i ostrih
bridova.

Neprikladni produzni kabeli mogu biti
opasni. Upotrebljavajte samo produzne
kabele zasti¢ene od prskanja vode s
promjerom od najmanje 3x1 mmz.
Spoj strujnog i produznog kabela ne
smije lezati u vodi.

Kod zamjene spojeva na strujnom
prikljuénom ili produZznom kabelu mora
se osigurati zastita od prskanja i
mehanicka ¢vrstoca.

Stroj se ne smije Cistiti mlazom vode iz
crijeva ili vodom pod visokim tlakom
(opasnost od kratkih spojeva ili drugih
ostecéenja).

Primjena

Prije uporabe provijerite jesu li uredaj i
pribor u ispravnom stanju. Ako stanje
nije besprijekorno, ne smije se
upotrebljavati. Posebice provjerite
priklju€ni strujni kabel, sigurnosni
zatvarac i parno crijevo.

Osteceno parno crijevo odmah
zamijenite. Smije se upotrebljavati
samo parno crijevo koje je preporucio
proizvodac.

U kotao nikada ne punite otapala,
tekucine s otapalima ili nerazrijedene
kiseline (npr. sredstva za CiS¢enje,
benzin, razrjedivace i aceton), jer mogu
nagristi materijale od kojih je uredaj
sacinjen.

Pri uporabi uredaja u opasnim
podrucjima (npr. na benzinskim
postajama) treba se pridrzavati
odgovarajucih sigurnosnih propisa.
Zabranjen je rad u prostorijama u
kojima prijeti opasnost od eksplozija.
Uredaj mora imati stabilnu podlogu.
Tijekom rada nemojte uklijestiti polugu
za paru.

Dolijevate li vodu dok je kotao joS vrug,
molimo Vas da to radite obazrivo. U
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suprotnom moze doci do prskanja
vode! (Opasnost od oparina)

Mlaz pare na maloj udaljenosti nikada
ne dodirujte rukom niti usmjeravajte
prema ljudima ili zivotinjama (opasnost
od oparina).

Parom ne Cistite predmete koji
sadrzavaju tvari Stetne po zdravlje (npr.
azbest).

Uredaj nemoijte Kkoristiti u bazenima u
kojima ima vode.

Oprez prilikom ¢iS¢enja oplo¢enih
zidova s utiCnicama.

Uredaj koristite i skladistite samo u
skladu s opisom odnosno slikom!

Ciséenje elektri¢nih uredaja
Uredaj se ne smije Koristiti za CiS¢éenje
elektriénih aparata i uredaja kao to su
npr. klasi¢ne i mikrovalne pecnice,

nape, televizori, lampe, susila za kosu,
elektri¢ne grijalice i sli¢no.

Rukovanje

Rukovatelj mora uredaj upotrebljavati u
skladu s njegovom namjenom. Mora
voditi raCuna o lokalnim uvjetima, a pri
radu uredajem mora se paziti na druge
osobe, posebice djecu.

Stroj smiju koristiti samo osobe koje su
upuéene u rukovanje njime i koje mogu
dokazati sposobnosti za posluzivanje i
ovlastene su za njegovu primjenu.
Ureda;j tijekom rada nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

Uredajem ne smiju rukovati djeca ili
neosposobljene osobe.

Osobe sa smanjenim tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim moguénostima
te s ograni¢enim iskustvom i znanjem
ovaj uredaj smiju upotrebljavati samo
uz nadzor ili ako su upuéene u njegovu
sigurnu uporabu i u mozebitne
povezane opasnosti.

Nadgledajte djecu kako biste bili sigurni
da se ne igraju s uredajem.
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Transport

Prilikom transporta uredaj treba
iskljuciti i sigurno pricvrstiti.
Aparat zastitite od kiSe. Nekada ga ne
Cuvajte na otvorenom.

Odrzavanje
Prije ¢iS¢enja i odrzavanja uredaja te
prije zamjene dijelova treba iskljuciti
uredaj i izvudi utikac iz uticnice.
Servisne radove smiju obavljati samo
ovlastene servisne sluzbe ili struénjaci
za izvodenje takvih radova, koji su
upoznati sa svim relevantnim
sigurnosnim propisima.
Postujte ispitivanje sigurnosti u skladu s
lokalno vazec¢im propisima za
prenosive uredaje za profesionalnu
primjenu.

Pribor i pricuvni dijelovi
Smije se koristiti samo onaj pribor i oni
priCuvni dijelovi koje dopusta
proizvodag. Originalan pribor i originalni
pri€uvni dijelovi jam¢&e za to da stroj
moze raditi sigurno i bez smetnji.

Koristite samo originalni sigurnosni
zatvarac.



Sigurnosne napomene za parocistace
A

Pre prve upotrebe Vaseg
uredaja procitajte ove

sigurnosne napomene i postupajte prema
njima. Ove sigurnosne napomene
saCuvajte za kasniju upotrebu ili za
sledeceg vlasnika.

Pre stavljanja u pogon procitajte radno
uputstvo VasSeg uredaja i pritom
prvenstveno obratite paznju na
sigurnosne napomene.

Natpisi na uredaju pruzaju vazne
napomene za bezopasan rad.

Osim ovih napomena u radnom
uputstvu moraju se uvazavati i opste
sigurnosne napomene kao i zakonski
propisi o zastiti na radu.

Priklju¢ak za struju

Navedeni napon na natpisnoj plogici
mora se podudarati sa naponom izvora
struje.

Klasa zastite | - uredaji smeju da se
priklju€uju samo na pravilno uzemljene
izvore struje.

Pre svake upotrebe proverite da li na
prikljuénom vodu sa utikaem ima
ostec¢enja. Ostecen prikljuéni vod
odmah dajte na zamenu ovlas¢enoj
servisnoj sluzbi/elektri¢aru.

Koristite samo strujni priklju¢ni vod
propisan od strane proizvodaca. To
vaZiiza zamenu voda. Za kataloSki broj
i tip pogledajte uputstvo za upotrebu.
Uredaj sme da se priklju¢i samo na
elektricni priklju¢ak kojeg je izveo
elektroinstalater u skladu sa IEC
60364-1.

U vlaznim prostorijama, kao Sto je npr.
kupatilo, uredaj priklju€ujte na uti¢nice
sa predspojenom FI zastitnom
sklopkom.

Strujni utikac i utiCnicu nikada ne
dodirujte vlaznim rukama.

Pazite da se strujni priklju¢ni ili produzni
kabl ne uniste ili oStete gazenjem,
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gnje€enjem, povlaéenjen ili sli¢nim.
Kablove zastitite od vrucine, ulja i ostrih
ivica.

Neodgovarajuci produzni kablovi mogu
biti opasni. Upotrebljavajte samo
produzne kablove zasti¢ene od
prskanja vode sa pre¢nikom od
najmanje 3x1 mma2.

Spoj strujnog i produznog kabla ne sme
lezati u vodi.

Kod zamene spojeva na strujnom
priklju¢nom ili produznom kablu mora
se obezbediti zastita od prskanja i
mehanicka &vrstina.

Uredaj ne sme da se Cisti mlazom vode
iz creva ili vodom pod visokim pritiskom
(opasnost od kratkih spojeva ili drugih
ostecenja).

Primena

Pre uportrebe proverite da li su uredaj i
pribor u ispravnom stanju. Ako stanje
nije besprekorno, ne sme se
upotrebljavati. Posebno proverite
prikljuéni strujni kabl, sigurnosni
zatvarac i parno crevo.

OSteceno parno crevo odmah
zamenite. Sme se upotrebljavati samo
parno crevo kojeg je preporucio
proizvodac.

U kotao nikada ne sipajte rastvarace,
te€nosti sarastvaracima ilinerazredene
kiseline (npr. sredstva za CiS¢enje,
benzin, razredivace i aceton), jer mogu
nagristi materijale upotrebljene u
uredaju.

Pri upotrebi uredaja u opasnim
podrugjima (npr. na benzinskim
stanicama) treba se pridrzavati
odgovarajucih sigurnosnih propisa.
Zabranjen je rad u prostorijama u
kojima preti opasnost od eksplozija.
Uredaj mora imati stabilnu podlogu.

Tokom rada ne priteZite polugu za paru.

Dolivate li vodu dok je kotao jo$ vruc,
molimo Vas da to radite obazrivo. U
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suprotnom moze doci do prskanja
vode! (Opasnost od opekotina)

Mlaz pare na maloj udaljenosti nikada
ne dodirujte rukom niti usmeravajte
prema ljudima ili zivotinjama (opasnost
od opekotina).

Parom ne Cistite predmete koji sadrze
materije Stetne po zdravlje (npr.
azbest).

Uredaj nemoijte Kkoristiti u bazenima u
kojima ima vode.

Opreznost pri ¢iS¢enju poplo¢anih
zidova sa uti¢nicama.

Uredaj koristite i skladistite samo u
skladu sa opisom odnosno slikom!

Ciséenje elektri¢nih uredaja
Uredaj se ne sme Koristiti za CiScenje
elektriénih aparata i uredaja kao to su
npr. klasi¢ne i mikrotalasne pecnice,

aspiratori, televizori, lampe, fenovi za
kosu, elektricne grejalice i sli¢no.

Rukovanje

Rukovaoc mora da upotrebljava uredaj
u skladu sa njegovom namenom. Mora
voditi ra€una o lokalnim uslovima, a pri
radu uredajem mora se paziti na druge
osobe, posebno decu.

Uredaj smeju da koriste samo lica koja
su upucena u rukovanje njime i koja
mogu dokazati sposobnosti za
posluzivanje i ovla§éena su za njegovu
upotrebu.

Uredaj tokom rada nikada ne ostavljajte
bez nadzora.

Uredajem ne smeju da rukuju deca,
maloletne ili neosposobljene osobe.
Osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim moguénostima
opazanja ili s ograni¢enim iskustvom i
znanjem smeju Koristiti ovaj uredaj
samo uz nadzor ili ako su upucene u to
kako sigurno koristiti uredaj kao i u
eventualne povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati kako bi se
sprecilo da se igraju s uredajem.
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Transport

Uredaj treba pri transportu iskljuditi i
sigurno pricvrstiti.

Uredaj zastitite od kiSe. Nikada ga ne
Cuvajte na otvorenom.

Odrzavanje

Pre ¢iS¢enja i odrzavanja uredaja kao i
pre zamene delova treba ga iskljuciti i
izvuéi utika€ iz uti€nice.

Servisne radove smeju da vr§e samo
ovlaséene servisne sluzbe ili stru€njaci
za izvodenje takvih radova, koji su
upoznati sa svim relevantnim
sigurnosnim propisima.

Obratite paznju na ispitivanje
bezbednosti u skladu sa lokalno
vazecim propisima za prensive uredaje
za profesionalnu primenu.

Pribor i rezervni delovi

Sme se koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava
proizvodag. Originalan pribor i originalni
rezervni delovi garantuju za to da
uredaj moze raditi sigurno i bez smetniji.
Koristite samo originalni sigurnosni
zatvarac.



YKasaHusl 3a CUTYPHOCT 3a NapoCTPYMHU ypeau
AU

Mpeau nbpBOTO U3NON3BaHe
Ha Bawwwusi ypen npodeteTte

TE3U yKkasaHWusi 3a CUrypHOCT U T
cnasBaiiTe. 3anaseTe ykasaHusiTa 3a
CUTYPHOCT, 3a Aa M U3nonaBaTte No-KbCHO
UNN 3a eBeHTyarleH cneaeall, co6CTBEHUK.

Mpeaun nyckaHe B ekcnnoarauus

npoyeteTe YnbTBaHETO 3a paboTa Ha
Bawwsa ypen u cnassavite ocobeHo
yKasaHusTa 3a CUrypHocT.
MpenynpegnTenHuTe 1 ykasaTenHuTe
Tabenku Ha ypeaa gaeat BaXHU
HanbTCTBMA 3a 6e3onacHa paborTa.

OcBeH ykasaHusiTa B TOBa _
PBKOBOACTBO TpsibBa Aa ce cnassaT u
obLloBanMaHUTe 3aKoHo4aTeNHN
npeanucaHus 3a 6e3onacHocT 1
npegnassaHe OT HeLacTHU criy4au. -

EnekTpo3axpaHBaHe

3agapeHoTo Ha ykasaTenHaTta tabenka
HanpexeHune TpsibBa aa cbBnaga ¢
HanNpeXeHNeTo Ha KOHTakKTa.

Knac sawwura | - Ypeaute Tpsbsa aa ce -
BKIMOYBAT CaMO Ha NpaBuITHO

3a3eMEHN N3TOYHULN Ha TOK.

Mpeawn Bcsika ynoTpeba npoBepsiBaniTe
3axpaHBaluus kaben c wencena 3a
noespeau. lNoBpeaeH 3axpaHBaly kaben
TpsibBa He3abaBHO Ja ce 3amMmeHu OT
oTopu3MpaH cepeus/cneumanmncT —
€NeKTPOTEXHUK. -
TpsidbBa aa ce n3nonsea kabena 3a
BKINIOYBaHe B MpexaTa, KOUTO e
npenopbyaH OT NPOM3BOAUTENS, TOBA

BaXkn 1 Npu 3amsiHa Ha kabena.

KaTanoxeH HOMep 1 T1M BUX -
ynbTBaAHETO 3a ynoTtpeba.

YpenbT MOXe Aa ce BKIHYBa Camo KbM
€reKkTpUYeCcKn N3Bosa, U3MbIHEH OT
eneKkTpoTeXHUK cbriacHo IEC 60364-1.

BbB BnaxkHu nomeLleHusi, Hanp. 6aHu,
BKMOYBaNTE ypeaa B KOHTAKTU C
npeaBapuTEnHO BKIOYEHA

nNpoTMBOBMaroBa 3awuTa. -
Hwukora He ooKocBawnTe KOHTaKTa u

Liencerna c BNaxHu pbLe.
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BHuMaBanTe kabenbT Ha ypeaa unm
YOBIDKATENAT Aa He ce NOBPeAsT unm
cKkbcaT nopaan HacTbMBaHe,
nperbBaHe, oMbBaHe UNW 4pYyro.
MpennasBanTe kabena OT ropeLyunHa,
MasHMHa u ocTpu pbbose.
Henooxopsawmre yobmxutenu morat
na ca onacHu. N3nonaeanTte
€OUHCTBEHO BOAOYCTONYMB
yOobImknuTeneH kaben ¢ HanpeyHo
cevyeHne MUHMMYM 3x1 mma2,
Bpb3kaTa mexay wencena u
yabImkuTenHus kaben He 6usa aa
nonaga BbB BoAa.

Mpu nogmsiHa Ha CbeAMHEHUS Ha
MPEXOBMUS NN yOBIMKUTENHNS Kaben
TpsbBa Aa ce rapaHTupa 3awmTa ot

BOAHU NPBCKN N MEXaHU4YHa 3apaBuHa.

He Tpsibea ga nouncreaTe ypeaa ¢
MapKyyd unv ¢ BogHa CTpys noj
HansraHe (OnacHOCT OT KbCO
CbeauHeHne unm oT Apyru noBpean).

Ynotpeba

Mpeaw n3nonseaxe ypena v
NPUHAANEXHOCTUTE Aa ce NPOBEPAT 3a
CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBAHUATA
CbCTOsIHME. AKO YpeabT He € B OTNINYHO
CbCTOSIHWE, U3MOMN3BaHETO My €
3abpaHeHo. Mons npoBepeTe cneumanHo
3axpaHBalus kaben, npegnasHara
3anyLuanka u NapocTpyriHUSE MapKyu.
[MoBpeneHnsa napocTpyeH MapKyy
TpAbBa fa ce cMeHn He3abaBHoO.
[Mo3BoneHo e caMo n3non3BaHeTo Ha
npenopbYaH oT NPoOU3BOANTENS
NapocTpyeH MapKyu.

Hwvikora He HanvBanTe B kKOTena
pa3TBOPUTENM, CbAbPXaLLY
pa3TBOPUTENMN TEYHOCTU UK HE
paspefeHn KucenuHn (Hanp.
noyncTBalLy npenapartu, 6eH3uH,
paspeauTenu 3a 6ou 1 aueToH), Tbi
KaTo Te We passgaTt M3non3saHuTe B
ypena matepuvanu.

[a ce cnassaT yka3aHusiTa 3a
©e3onacHocT npu paboTa ¢ ypena B
onacHu 30HW (Hanpumep Ha
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6eH3uHocTaHuun). 3abpaHeHa e
paboTaTta BbB B3pMBOOMNAaCHU
NOMEeLLEHUS.

YpennsT TpsAbBa Aa ce NocTaBsi BbPXY
cTtabunHa ocHoBa.

Mpun paboTa He 3aknuHBalTe nocTa 3a
napa.

Ako fonvBaTe BoAa, OKaTO KOTENMbT €
oLe ropeLy, Morsi npaBeTe TOBa MHOMO
BHMMaTenHo. B npotueeH cnyyan
BogaTa moxe aa Bu onpbcekal
(OnacHocT oT usrapsiHe)

MapHaTa cTpys He TpsibBa na ce
[JOKOCBa C pbka OT 61mM3Ko pa3cTosiHue
UNN fa ce Haco4Ba KbM xopa 1
KMBOTHM (CbLLECTBYBa ONacHOCT OT
narapsiHe).

[a He ce obnueaT ¢ Nnapa npeameTy,
KOUTO CbAbpXKaT OMacHU 3a 34paBeTo
BeLlecTBa (Hanp. a3becr).

Ypena ga He ce n3nonsea B 6aceinHwu,
KOWTO CbAbpXaT Boaa.

BH1MaHWe npy novmcTBaHe Ha CTeHU C
NIOYKN C KOHTaKTU.

Pa6oTteTe nnn cbxpaHasante ypeaa
CcaMo B CbOTBETCTBUE C OMMUCAHNETO
pecn. nsobpaxeHmeTo!

MouncTBaHe Ha eneKkTpoypeamn

Ypepna He TpsibBa Aa ce usnonsea 3a
NMoYMCTBaHE Ha eneKkTpoypeau, Hanp.
ypHK, KyxHeHckn abcopbaTopu,
MWKPOBBITHOBW NEYKU, TENEBU30PU,
namnu, celoapw, eneKkTpU4eckm
OTOMMEHUS U T.H.

O6cnyxBaHe

O6cnyxBalloTo nuue TpsAbea aa
n3nonaea ypeaa crnopep
npeanucaHuaTa. Mo Bpeme Ha paboTa
To TpsibBa Aa ce cbobpassiea ¢
OKONHUTE NPegMeTn 1 Aa BHMMaBa 3a
TpeTu nuua n ocobeHo 3a geua.
YpennsT TpssbBa Aa ce n3nonsea camo
OT Xopa, KouTo ca oby4eHu 3a
ekcnnoartauusita My U KOUTO ca
Jokasanu cnocobHocTute cv 3a paboTa
C HEro, 1 ca HaToBapPEHN U3PUYHO C
M3MoN3BaHeTo My.
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Mo Bpeme Ha paboTa ypefa Aa He ce
ocTaesi 6e3 Haa3op.

YpeabT He TpsAbBa ga ce u3nonasa oT
Aeua, Mnagaexu unm HeoTopusmpaxu
niua.

YpeabT Moxe Aa 6bae obenyxBaH oT
nMua c orpaHuyeHn pusnYecku,
CEH30pPHM UM YMCTBEHWN CMOCOBHOCTYU
WIK C NUMca Ha onuT U No3HaHWUS, ako
Te 6baaT NoJ HaA30p UMK ako ca
MONYYUIIM UHCTPYKLMK 3a 6e3onacHOTo
n3nons3eaHe Ha ypeda v CBbp3aHuTte ¢
HEero onacHoCTu.

Heuarta Tpsibea aa 6vaaT noa Hag3op,
3a [a ce rapaHTupa, Ye HaMa aa urpasT
c ypena.

TpaHcnopT

Mpu TpaHcnopT ypeabT TpsibBa da ce ce
U3KMoYBa 1 Aa ce 3aKpensa CUrypHo.
MaseTe ypena oT Abxa. He ro
CbXpaHsiBanTe Ha OTKPUTO.

Mopppbkka

Mpeaun nouncteaHe, 06CnyXBaHe Ha
ypena, CMsiHa Ha Yactu, ypegbT
TpsbBa 4a ce U3KIYM 1 WwencensT aa
Ce U3Baam OT KOHTakKTa.

PeMoHTV TpsbBa aa ce nsBbpLuBaT
CaMmo OT OTOpPU3MPaHU CEPBU3N UMK OT
cneuuanuctu B Tasm obnacTt, KouTo ca
3ano3HaTn C BCUYKM npeanncaHna 3a
CUIypHOCT.

[la ce cnasBa npoBepkaTta BbB Bpb3ka
CbC CUMI'YPHOCTTa B CbOTBETCTBUE C
BanuaHUTE MECTHU pa3nopenbu 3a
CMeHALN MACTOTO CU NPpOMULLIIEHN
ypeamu.

anHa,qﬂe)KHOCTM n pe3epBHU
yactu

Morat ga ce nanonseart camo
NPUHALANEXHOCTU U PE3EPBHU YacTu,
KOMTO ca NO3BOSIEHN OT
npoussoauTens. OpurnHanHuTe
NPUHALANEXHOCTU U OPUTUHANHN
pesepBHM YacTu rapaHTUpaT curypHaTa
n 6e3npobnemHa pabota Ha ypeaa.
Manonssante camo opurmHanHu
npegnasHu 3anyLianku!



Aurupuhasti ohutusnoéuded

A Enne seadme esmakordset

kasutamist tuleb need
ohutusjuhised I8bi lugeda ja vastavalt -
toimida. Hoidke need ohutusjuhised

hilisema kasutamise tarbeks voi jargmise

omaniku jaoks alles.

— Enne seadme esmakordset kasutamist
tuleb lugeda seadme kasutusjuhendit ja -
jargida eriti ohutusndudeid.

— Seadmele paigaldatud hoiatus- ja -
teavitussildid edastavad téhtsat infot
seadmega ohutuks té6tamiseks.

— Lisaks kaesolevas kasutusjuhendis
toodud markustele tuleb jargida ka -
seadusandja uldisi ohutusalaseid ja
onnetusjuhtumite valtimise eeskirju.

Elektriiihendus

— Tuubisildil margitud pinge peab -
vastama vooluahela pingele.

— Ohutusklass | - Seadmeid tohib
Uhendada ainult nbuetekohaselt
maandatud vooluallikatega.

— Enne igakordset kasutamist tuleb
kontrollida, et vérgupistikuga toitejuhe -
oleks kahjustusteta. Kahjustatud
toitejuhe lasta viivitamatult volitatud
hooldustddkojal/elektrikul valja -
vahetada.

— Tuleb kasutada tootja poolt ettenahtud
toitekaabilit, see kehtib ka kaabli
vahetamise korral. Tellimisnr. ja titpi vt
kasutusjuhendist.

— Seadet tohib Uhendada ainult -
pistikupessa, mis on elektrimont&ori
poolt paigaldatud vastavalt standardile
IEC 60364-1.

— Niisketes ruumides, nait. vannitoas,
Uhendage seade vooluvérku -
pistikupesadest, millel on Fl-kaitseldiliti. -

- Arge kunagi puudutage vérgupistikut ja
pistikupesa margade katega. -

— Jalgige, et toitejuhet voi pikendusjuhet
ei kahjustataks sellest llesditmisega,
muljumisega, rebimisega ega muul
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viisil. Kaitske kaablit kuumuse, 0li ja
teravate servade eest.

Mittesobivad pikendusjuhtmed véivad
olla ohtlikud. Kasutage ainult
veepritsmete vastu kaitstud
pikenduskaablit, mille ristldige on
vahemalt 3x1 mmz2.

Toitepistiku ja pikenduskaabli
Uhenduskoht ei tohi vees olla.

Vorgu- voi pikenduskaabli konnektorite
valjavahetamise korral peab olema
tagatud kaitstus veepritsmete vastu
ning mehhaaniline stabiilsus.

Masinat ei tohi puhastada voolikust
tuleva véi kdrgsurvejoaga (lUhiste vdi
muude kahjustuste oht).

Kasutamine

Kontrollige enne kasutamist, kas
seadme ja tarvikute seisund vastab
nduetele. Juhul kui seisund ei ole
laitmatu, ei tohi seadet voi tarvikut
kasutada. Palun kontrollige eriti
toitekaabilit, turvalukku ja auruvoolikut.
Kahjustatud auruvoolik kohe valja
vahetada. Kasutada on lubatud ainult
tootja poolt soovitatud auruvoolikut.
Arge kunagi valage katlasse lahusteid,
lahusteid sisaldavaid vedelikke ega
lahjendamata happeid (nait.
puhastusvahendeid, bensiini,
varvilahustit ja atsetooni), kuna need
rikuvad seadmes kasutatud materjale.
Seadme kasutamisel ohtlikes
piirkondades (nt tanklates) tuleb jargida
asjakohaseid ohutuseeskirju. On
keelatud kasutada seadet ruumides,
kus vdib esineda plahvatusohtu.
Seade peab olema stabiilsel alusel.
Arge kiiluge auruhooba t66 kaigus
kinni.

Kui lisate vett ja katel on veel kuum,
tuleb seda teha eriti ettevaatlikult.
Vastasel korral véib vesi tagasi pritsida!
(Poletusoht)
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Arge kunagi pistke kétt aurojoa
lahedale ega suunake seda inimestele
vOi loomadele (pdletusoht).

Arge téddelge auruga esemeid, mis
sisaldavad tervisele ohtlikke aineid
(nait. asbesti).

Arge kasutage seadet basseinides,
milles on vett.

Ettevaatust kahhelkividest seinte
puhastamisel, milles on pistikupesi.
Kasutage voi ladustage seadet ainult
vastavalt kirjeldusele vdi joonisele!

Elektriseadmete puhastamine

Seadet ei tohi kasutada
elektriseadmete, nt kiipsetusahjude,
auruarastite, mikrolaineahjude,
televiisorite, lambi, fooni, elektrilise
kitteseadme jne puhastamiseks.

Kasitsemine

Kaitaja peab seadet kasutama
sihiparaselt. Arvestama peab kohapeal
valitsevate oludega ning t66tamisel
seadmega tuleb silmas pidada
kolmandaid isikuid, eriti lapsi.

Masinat tohivad kasutada ainult isikud,
keda on seadme késitsemise osas
instrueeritud véi kes on téestanud oma
véimeid masina kasitsemiseks ning
kellele on kasutamine otseselt
Ulesandeks tehtud.

Arge kunagi jatke seadet jarelvalveta,
kui see to6tab.

Lapset tai perehtymattomat henkildt
eivat saa kayttaa laitetta.

Seadet vbivad kasutada isikud, kellel
on vahenenud flusilised, sensoorsed
vdi vaimsed véimed voi kellel puuduvad
vastavad kogemused ja teadmised, kui
nende isikute Ule on jarelevalve voi kui
neid on dpetatud seadet ohutult
kasutama ning nad méistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohtusid.
Lapsed peavad olema jarelvalve all,
tagamaks, et nad masinaga ei mangi.
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Transport

Transportimiseks tuleb masin valja
llitada ja korralikult kinnitada.
Kaitske seadet vihma eest. Arge
ladustage seadet véljas.

Tehnohooldus

Enne seadme puhastamist ja
hooldamist ning detailide vahetamist
tuleb seade valja lulitada ja toitepistik
vélja tdmmata.

Remonttéid tohivad teha ainult volitatud
klienditeenindused vdi vastava ala
spetsialistid, kes tunnevad kdiki
asjaomaseid ohutuseeskirju.

Arge unustage turvakontrolli vastavalt
arilistel eesmarkidel kasutatavate
mobiilsete seadmete jaoks kohapeal
kehtivatele eeskirjadele.

Lisavarustus ja varuosad

Kasutada tohib ainult tarvikuid ja
varuosi, mida tootja aktsepteerib.
Originaaltarvikud ja -varuosad annavad
teile garantii, et seadmega on vdimalik
tootada turvaliselt ja térgeteta.
Kasutage ainult originaal-turvalukku.



Saugos nurodymai dél garintuvo

A Prie$ pradédamas naudoti

isigyta prietaisg, perskaitykite

Siuos saugos reikalavimus ir vadovaukités

jais. Saugos reikalavimus iSsaugokite, kad

galétuméte naudotis jais véliau arba
perduoti kitam savininkui.

— Prie$ pradédami naudoti jrenginj
perskaitykite jo naudojimo instrukcija ir
laikykités jos, o ypa€ saugos nurodymuy.

— Antjrenginio pritvirtintuose
ispéjamuosiuose Zenkluose ir
nurodymy lentelése pateikiama svarbi
informacija, reikalinga, norint saugiai
naudoti prietaisa.

— Be naudojimo instrukcijoje pateikiamy,
nurodymy taip pat reikia laikytis
bendrujy jstatymus leidZian€iujy
institucijy nurodymuy dél nelaimingy,
atsitikimy prevencijos ir saugos.

Elektros sroveé

— |tampa, nurodyta prietaiso modelio
lenteléje, turi sutapti su elektros srovés
Saltinio jtampa.

— |l apsaugos klasé - prietaisus galima
jungti tik prie tinkamai jzeminto srovés
Saltinio.

- Kiekvieng kartg prie$ pradédami
naudoti prietaisg patikrinkite, ar
nepazeisti elektros laidas ir tinklo
kiStukas. Pazeistg elektros laidg
nedelsdami pakeiskite oficialioje klienty
aptarnavimo tarnyboje ar elektros
prietaisy remonto jmonegje.

- Reikia naudoti gamintojo tiekiama
maitinimo laida, taip pat ir kei€iant laida.
UZsakymo numerj ir modelj rasite
naudojimo instrukcijoje.

— Prietaisa junkite tik | elektros lizda,
jrengtg vadovaujantis IEC 60364
standartu.

— Drégnose patalpose, pvz., vonios
kambaryje, junkite prietaisg prie
kiStukinio lizdo su apsauginiu
liekamosios srovés pertraukikliu.
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Niekada nelieskite kiStuko ir rozetés
Slapiomis rankomis.

Patikrinkite, ar maitinimo tinklo arba
ilgintuvo laidas néra pervaziuotas,
suspaustas, iStampytas ar kitaip
pazeistas. Saugokite laidg nuo kars¢io,
alyvos ir astriy briauny.

Netinkami ilginamieji laidai gali kelti
pavojy. Naudokite tik vandeniui atspary,
ne mazesnio kaip 3x1 mmz2skersmens
ilginamajj laida.

Sakutés ir ilginamojo laido jungtis
negali bati vandenyje.

Jei keiCiate elektros tinklo ar ilginimo
laidy movas, uztikrinkite, kad laidai bus
apsaugoti nuo purdkiamo vandens ir
atsparis mechaniniam poveikiui.
Prietaisui plauti nenaudokite vandens
zarnos arba auksto spaudimo vandens
sroves (gali jvykti trumpas sujungimas
arba kitoks prietaiso pazeidimas).

Naudojimas

Prie$ naudodami prietaisg, patikrinkite,
ar jis ir jo priedai tvarkingi. Jei jy baklé
néra puiki, prietaiso naudoti negalima.
Ypac kruopS¢iai tikrinkite maitinimo
laidus, apsauginj uzrakta ir gary tiekimo
zarng.

PazZeistg gary tiekimo Zarng
nedelsdami pakeiskite. Galima naudoti
tik gamintojo rekomenduojama gary,
tiekimo zarna.

Jokiu badu j katilg nepilkite tirpikliy,
skysciu, kuriy sudétyje yra tirpikliy, arba
neskiesty rags¢iy (pvz., valymo
priemoniy, benzino, dazy skiedikliy ir
acetono), nes Sie skysciai gali pazeisti
prietaiso medziagas.

Jei naudojate prietaisg pavojingoje
aplinkoje (pvz., degalinéje), paisykite
atitinkamy nurodymy dél saugos.
Draudziama naudoti prietaisg sprogioje
aplinkoje.

Prietaisas turi stovéti ant tvirto
pagrindo.
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Dirbant prietaisu, gary svertas negali
biti uzfiksuotas.

Jei pildote vandens lygj, kol boileris dar
karstas, bikite itin atsargds. Galite
apsitaskyti karStu vandeniu! (galite
nusiplikyti)

Jokiu badu arti nekiSkite rankos prie
gary srauto ir nenukreipkite jo  Zmones
ar gyvinus (galite nusiplikyti).
Nepurkskite garo ant daikty, kuriy
sudétyje yra sveikatai pavojingy
medziagy (pvz., asbesto).
Nenaudokite prietaiso baseinuose,
jeigu juose yra vandens.

Bikite atsargis valydami plytelémis
klotas sienas su elektros Sakutés lizdais.
Prietaisg eksploatuokite ir laikykite
pagal apraSyma ir paveikslélj!

Elektriniy prietaisy valymas

Draudziama naudoti prietaisg elektriniy,
prietaisy valymui, pavyzdziui,
orkaitéms, gary surinktuvams,
mikrobangy krosneléms, televizoriams,
lempoms, plauky dZiovintuvams,
elektros Sildytuvams ir t. t.

Valdymas

Operatorius prietaisg privalo naudoti
pagal paskirtj. Jis turi paisyti aplinkos
salygu, o dirbdamas su prietaisu —
netoliese esanciy Zmoniu, ypac vaiky.
Prietaisa gali naudoti tik jgalioti asmenys,
iSmokyti naudotis ir pademonstrave savo
sugebéjimus dirbti su prietaisu.

Niekada nepalikite veikiancio prietaiso
be priezidros.

Su prietaisu draudziama dirbti vaikams
arba asmenims, kurie néra iSmokyti juo
naudotis.

Fizine, sensorine ar dvasine negalig bei
nepakankamai patirties ar Ziniy turintys
asmenys gali naudoti §j jrenginj
prizidrimi kity asmeny arba iSmokyti,
kaip saugiai naudoti jrenginj ir suprate
i$ to kylan€ius pavojus.

PriziGrékite vaikus siekdami uztikrinti,
kad jie nezaisty su prietaisu.
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Transportavimas

Pries transportuojant reikia iSjungti
prietaisag ir gerai pritvirtinti.
Saugokite prietaisg nuo lietaus.
Nelaikykite jo lauke.

Techniné prieziura
Prie$ valydami, atlikdami technine
priezidrg ir prieS keisdami prietaiso
dalis, jj iSjunkite ir iStraukite tinklo
kistuka.
Remonto darbus gali atlikti tik jgaliota
klienty aptarnavimo tarnyba arba Sios
srities kvalifikuotas, su atitinkamais
saugos nurodymais susipazines
personalas.
Laikykités galiojanciy vietos pramonéje
kintamose vietose naudojamy prietaisy,
saugos patikros reikalavimy.

Priedai ir atsarginés dalys

Leidziama naudoti tik gamintojo
patvirtintus priedus ir atsargines dalis.
Originaliy priedy ir atsarginiy daliy,
naudojimas uztikrina saugy, be gedimy,
prietaiso funkcionavima.

Naudokite tik originaly apsauginj
uzrakta.



Drosibas noradijumi par tvaika tiritaju

A Pirms uzsakt aparata
lietoSanu, izlasiet Sos

droSibas noradijumus un rikojieties

atbilstosi tiem. Saglabajiet droSibas

noradijumus vélakai izmantosSanai vai
nodo$anai nakoSajam Tpasniekam.

Pirms nodoSanas ekspluatacija, izlasiet
jisu aparéata lietoSanas instrukciju un
obligati ieverojiet droSibas
noradijumus.

Aparatam piestiprinatas bridinajuma un
noradijumu plaksnites sniedz svarigas
norades par ta droSu ekspluataciju.
Kopa ar lietoSanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem irjanem véra
likumdevéja visparigie drosibas
tehnikas noteikumi un nelaimes
gadijumu novérSanas noteikumi.

Stravas pieslegums

RazZotajfirmas datu plaksnité
noraditajam baroSanas spriegumam
jaatbilst stravas avota spriegumam.
DroSibas klase | — lerices drikst
pieslégt tikai pareiziiezemétiem stravas
avotiem.

Pirms katras lietoSanas reizes
parbaudiet, vai nav bojats pieslégSanas
kabelis ar tikla spraudni. Bojatu
pieslégSanas kabeli nekavéjoties lieciet
nomaintt pilnvarota klientu
apkalpo$anas dienesta vai profesionala
elektromehaniska darbnica.

Ir jaizmanto razotajfirmas noteiktais
tikla piesleguma kabelis, tas attiecas art
uz kabela nomainu. Pasatijuma Nr. un
tipus skat. lietoSanas instrukcija.
Aparatu drikst pieslégt tikai tadam
elektriskajam pieslégumam, kuru
ierikojis elektrikis atbilstosi IEC 60364.
Telpas ar augstu mitruma
koncentraciju, piem., vannas un dusas
telpas, ierici lietojiet tikai pieslégtu
nopltdes stravas aizsargslédzim.
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Nekada gadijuma nekerieties klat
kontaktspraudnim un kontaktligzdai ar
mitram rokam.

Pievérsiet uzmanibu tam, lai tikla
pieslégSanas kabelis vai pagarinataja
kabelis netiktu bojats, parbraucot tam
pari, iespiezot, saraujot to vai
tamlidzigi. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas un asam malam.
Neatbilsto$s pagarinataja kabelis var
bat bistams dzivibai. lerices
ekspluatacijai izmantojiet tikai no Gdens
Slakatam droSu pagarinataja vadu ar
minimalo Skérsgriezumu 3x1 mma2.
Kontaktdak$as un pagarinataja vada
savienojuma vieta nedrikst atrasties
adent.

Nomainot elektribas vada vai
pagarinataja vada savienojumus,
janodrosina, lai tiktu saglabata vada
mehaniska izturiba un aizsardziba pret
ddens $lakatam.

Aparatu nedrikst tirit, izmantojot ddeni
vai augstspiediena tdens struklu

(Tssléguma vai citu bojajumu briesmas).

LietosSana

Pirms lietoSanas parbaudiet, vai ierice
un tas pierices atrodas lietoSanai
piemérota stavoklt. Ja to stavoklis nav
apmierinoSs, tad ierici izmantot nav
atlauts. Jo 1pasi parbaudiet elektribas
vadu, droSibas aizslégu un tvaika
Slateni.

Bojatu tvaika Slateni nekavéjoties
nomainiet. Ir atlauts izmantot tikai
razotaja rekomendéto tvaika $S|ateni.
Rezervuara nekada gadijuma nepildiet
Skidrumus vai neatSkaiditas skabes
(piem., tiriSanas Itdzeklus, benzinu,
boja materialu, no ka ierice ir
izgatavota.

Stradajot ar ierici paaugstinata riska
zonas (pieméram, degvielas uzpildes
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stacijas), jaievéro atbilstoSie droSibas
noteikumi. lerices izmantoSana
spradzienbistamas telpas ir aizliegta.
lericei jabat novietotai uz stabilas un
cietas pamatnes.

Darbibas laikad nenofiksgjiet tvaika
padeves sviru.

levérojiet |oti lielu piesardzibu,
papildinot Gdens daudzumu
rezervuara, kameér tvaika katls vél ir
karsts. Pretéja gadijuma Gdens var
iz§lakties no katla un skart ierices
lietotdju! (izraisa applaucésanas risku)
Nekada gadijuma ar roku neskarieties
klat tvaika straklai tuvu klat pie atveres
vai arT neturiet to vérstu pret cilvékiem
vai dzivniekiem (izraisa applaucésanas
risku).

Neapstradajiet ar tvaiku priekSmetus,
kuri satur veselibai kaitigas vielas
(piem., azbestu).

Nelietojiet ierici baseina, kura iepildits
ddens.

Uzmanibu tirot flizétas sienas ar
kontaktligzdam.

Lietojiet un uzglab3jiet ierici tikai
saskana ar aprakstu vai attélu!

Elektroiericu tiriSana

lerici nedrikst izmantot elektrisko iericu,
piem., cepeskrasnu, tvaika nosucéju,
mikrovilnu krasnu, televizoru, lampu,
fénu, elektrisko apsildes ieri¢u utt.
tirsanai.

Apkalposana

Lietotajam jaizmanto aparats tikai
atbilstoSi noteikumiem. Vinam ir janem
véra apkartéjie apstakli, un stradajot,
jauzmanas no treSam personam un it
Tpasi uz bérniem.

Aparatu drikst lietot tikai personas,
kuras ir iepazistinatas ar ta
apkalpoSanu vai ir pieradiju$as savas
spé€jas to apkalpot, un vinas ir
pilnvarotas lietot So aparatu.
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lericei atrodoties darba rezZima, nekada
gadijuma neatstajiet to bez
uzraudzibas.

Ar aparatu nedrikst stradat bérni vai
neapmacitas personas.

Aparats nav paredzéts, lai to lietotu
personas ar ierobezotam fiziskam,
sensoriskam un garigam spéjam vai
personas, kuram nav pieredzes un/vai
zinasanu, ja vien vinas uzrauga par
dro$ibu atbildiga persona vai ta dod
instrukcijas par to, ka jalieto
izstradajums un kadas ir iespéjamas
briesmas.

Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka
tie nespéléjas ar aparatu.

Transportésana

Transportéjot ierice ir jaizslédz un drosi
janostiprina.

Aizsargajiet ierTci no lietus iedarbibas.
Neuzglab3jiet ierici arpus telpam.

Tehniska apkope

Pirms ierices tiriSanas un tehniskas
apkopes un pirms detalu nomainas
ierice ir jaizslédz un ir jaatvieno
kontaktdaksa.

lerices laboSanu drikst izpildit tikai
autorizéti klientu apkalpoSanas dienesti
vai §as nozares specialisti, kas ir
iepazinusSies ar visiem svarigajiem
droSibas noteikumiem.

levérojiet drosibas parbaudi atbilstosi
vietéjiem spéka esoSiem noteikumiem
par mobiliem, profesionali lietojamiem
aparatiem.

Piederumi un rezerves dalas

Drikst izmantot tikai razotajfirmas
atlautos piederumus un rezerves dalas.
Originalie piederumu un originalas
rezerves dalas garanté to, ka aparatu
var ekspluatét drosi un bez
traucéjumiem.

Izmantojiet tikai originalo drosibas
aizslégu.



BkasiBKM 3 TeXHiKM 6e3neku ansa npucTporo YMLLEHHA Napoto

AW

Mepen BUKopUCTaHHAM
NPUCTPOIO NpoYMTanTe Ui

iHCTPYKLii 3 TexHikvu 6e3neku Ta ginte

3rigHoO HKMX. 36epexiTb Ui iIHCTPYKLUIT 3

TexHikvn 6e3nekn ons noganbLIoro -
BUKOPUCTaHHsI abo Ans HacTynHoro
KopucTyBava.

Mepen nepLimMm BUKOPUCTaAHHAM -
Bawloro npuctpoto npoynTanTe aaHy
IHCTPYKUitO 3 ekcnnyaTauii Ta 3BepHiTb

yBary Ha BKasiBKM 3 TEXHIKM 6e3neku.
HaHeceHi Ha npucTpin

nonepeaKyBarbHi 3HaKM Ta Tabnnyku
[aloTb BaXKNMBI BKa3iBKM Ansi

6e3neyHoi ekcnnyartauii npucTpoto. -
Pa3som i3 BkasiBkamu B Ui iHCTPYKU,iT

ANnsa ekcnnyaTauii cnig BpaxosyBaTtu
3ararnbHi npaBua TexHikM 6e3nekun Ta
HOPMW ANl NONePemKEHHS HELLLACHUX
BMUMAKIB 3aKOHO4ABYMX OPraHiB. -

Migkno4YeHHA A0 gxXepena TOKY

3asHauveHa Hanpyra Ha 3aBOACbKil -
Tabnuyui noBMHHa 36iratucsa 3

Hanpyroo y axepeni TOKy.

Knac 6e3neku | - npucTpoi NoBUHHI

OyTu nigkntoyeHi 0o oxepen ToKy,
3a3eMIIEHNX HaMNEXHNM YYUHOM. -
MepeBipsaTu nigknoYeHHs npunagy o
Mepexi Ha NpeaMeT MOLUKOMKEHHS

nepes KoXXHUM BUKOPUCTaHHSAM.

3aMiHiTb fedekTHMIA NpoBig Yepe3
aBTOPM30BaHy CepPBICHY cryxoby/

enekTpvka.

HeobxigHo BMKOpUCTOBYBaTH -
€neKTponpoBOoAKY, L0 peKoMeHaoBaHa
BUPOBHMKOM, Lie TaKOX CTOCYETHCS i

3aMiHu nposogais. Homep ans

3aMOBIIEHHA Ta TUMN AMB. iHCTPYKLIO 3
eKkcnnyaTauii.

MpucTpint Mmoxxe ByTu Nig’egHann

nuLe OO enekTPUYHOI MepeXxi, Lo

noBWHHa OyTK BCTaHOBMNEHa
enekTpoMoHTepoMm 3rigHo 3 IEC 60364- -
1.
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Y cvpux NnpuUMILLIEHHSX, Hanpuknag, y
BaHHMX KiMHaTaX, BMUKanTe NpuCTpin
TiNbKM B PO3ETKU i3 NepeaBKIt0YEHUM
3anobikHMM BUMUKadeM Tuny Fl.
Hikonu He goTopkaiTech Ao
MEPEXHOrO LUTEKEPA Ta PO3ETKU
BOITOTMMMW pyKaMu.

3BepTaiTe yBary Ha Te, W06 MepexHi
kabeni abo nogoBXyBadi He MOXHa
Oyno NOLWKOANTW HACTYMUBLLM Ha HUX,
y pesynbTaTi neperMHaHHs, po3ipBaHHs
abo nNoAibHOro yLUKOMKEHHS.
3axuwante mepexeHuii kabenb Big
apwu, Macna Ta rocTpux NOBEPXOHb.
HenpuaaTtHi nogoxyBayi MOXyTb OyTn
Hebe3neyHnmun. BukopucTtoBynte
TiNbKM 6pu3ko3axmnLLEeHNI MOOO0BXyBaY
i3 NepeTMHOM NpoBoAy He MeHLW 3x1
MM?Z.

3'eAHaHHA MePEeXHOT BUNKK Ta
NofoBXyBaya He MOBUHHE NexaTn y
BOA,.

Y pasi 3amiHn 3'egHyBanbHNX
3aTncKadiB MepexHoro kabento abo
nofoBXyBaya HeobXigHoO 3abe3neynTn
3aXMCT Bif NOTPaNMsAHHSA Kpanens Boau
Ta MeXaHiyHy MiLHiCTb.

He posBonsieTbcsa unctuTn npunag 3
BOASIHOrO LnaHra abo cTpymeHem
BOAM Mi BUCOKUM TUCKOM (Hebe3neka
KOPOTKOro 3aMUKaHHS Ta iHLLINX
MOLUKOAXKEHD).

3acTocyBaHHA

MNepen BUKOpUCTaHHAM NepeBipTe
HaneXxHW cTaH NPUCTPOLo Ta
obnagHaHHA. AKLWwo obnagHaHHA
3HaxoaUTbCA Y HeGe3aoraHHOMY CTaHi,
MNOro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATMU.
OcobnuBo peTensbHO nepesipTe
kabenb MepexxHoro XUBMEHHS,
3anobixxHy NpoOKy Ta LWnaHr nogadvi
napmu.

YIWKODKEHUI WNaHr nogadi napu
nignsrae HeramHin 3amidi. HeobxigHo
BMKOPUCTOBYBaTU NuLLe
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pEKOMEHA0BaHWIN BUPOBHNKOM
NapoBUI LLUMaHT.

Y oAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTE
PO3YNHHWKK, PIANHN, LLIO MICTATb
PO34MHHMKN ab0 HepPO3BeAEHi KNCNOTU
(Hanp., MuiiHi 3acobu, 6eH3uH,
po3pigpkyBadi bapb Ta aueToH) i He
3anuBanTe iX y KOTen, OCKINbKN BOHN
arpecvBHO BNNMBaKTbL Ha MaTepianu,
BUKOPWUCTaHi B MPUCTPOI.

Y pasi BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO Y
Hebe3neuHin gingHui (Hanpvknaga,
6eH30KonoHKa) HeobXiaHO
[OTPUMYBATUCA BiONOBIAHWX IHCTPYKLIN 3
TexHikn 6e3nekn. 3abopoHeHo
BMKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN Y
BMOYXOHEOE3NEYHMX NMPUMILLLEHHSIX.
MpucTpint HeoOXigHO po3miwaT Ha
MiLJHWI OCHOBI.

Mig yac po6oTn He [O3BONSAETHCS
GnokyBaHHs Baxkens nogadi napu.
Mpun HeobxiaHOCTI 3aNOBHEHHS
pes3epByapa BOAO0, SKLLO BiH Le
rapsuuin, pobitb Le ayxe obepexHo. B
NPOTUNEXHOMY BUNaAKy MOXHa
obwnaputnca sogoto! (IcHye
Hebe3neka oriky)

Y xoOHOMY pasi He TopkawTecs
CTPYMEHS napu pykoto 3 6nuabkoi
BiiCTaHi Ta He HanpaBnsnTe ii Ha nogen
Ta TBapuH (Hebeaneka onikis Napoto).
He BunapoByBaTu npeamMeTy, Lo
MICTATb LUKIANWBI ANS 340poB’a
peyvoBuHM (Hanpwuknag, a3becr).
EkcnnyaTauisi npucTpoto B 6aceiiHi, Wwo
MiCTUTb BoAy, 3ab0poHeHa.
O6GepexHICTb MPU YNLLEHHI KaxenbHUX
CTiH 3 eNneKTpUYHMMM po3eTKaMu.
Ekcnnyatysatu Ta 36epiratn npuctpin
3riAHO 0 OMUCY Ta MartoHKiB!

OuuLLEeHHS eNneKTPUYHUX NPUCTPOIB
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MpucTpin He MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU
AN YALEHHS eNeKTPUYHMX MPUCTPOIB,
Hanpuknag, AyXOBOK, BUTSXHMX
HaBiCiB, MIKPOXBUITbOBMX NeYen,
Tenesi3opis, Namn, geHiB,
€eneKTPUYHMX 06irpiBayiB ToLLO.
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Excnnyarauis

KopucTyBay noBuHeH
BMKOPUCTOBYBAaTW NPUCTPIN Y
BiQNOBIAHOCTI A0 iHCTPYyKUii. BoHa
NOBMHHA BpaxoByBaTu yMOBHU
MicueBocCTi, nig Yac poboTn 3
NPUCTPOEM HEOOXiaAHO 3BEepTaTh yBary
Ha TpeTix ocib, ocobnmBo Ha giten.
MpucTpii Mae BUKOPUCTOBYBATMUCA
ocobamu, WO NPOWLLMKW IHCTPYKTaX
LLIOAO0 AOro BUKOpUCTaHHS abo
nigTBEpPAMNM CBOI 3aibHOCTI Ans
o6cnyroByBaHHS MPUCTPOIO, @ TaKoX
YNOBHOBaX€EHi BUKOPMCTOBYBATU MOrO.
He moxHa 3anuwartu 6e3 Harnsgy
npvnag, sKWo BiH NpaLtoe.
3abopoHSETLCS ekcnnyaradis
npucTpoto AitbMu abo
HekBanigikoBaHMMK ocobamu.
MpucTpin go3sonseTbcs
BMKOpUCTOBYBaTK ocobamm 3
oBMexeHNMN Pi3NYHNMK, CEHCOPHUMMN
abo po3yMOBMMU MOXKITMBOCTAMMU, A
Tako) ocobam, Lo He MaloTb
noTpibHOro AoCBiAY YM 3HaHb, SKLLO
BOHM 3HAxXoAsTbCs Nig Harnsaom abo
NpoLLNM NiAroToBKy B obnacTi
©e3MneyHoro BUKOPUCTaHHS
obragHaHHs Ta yCBiAOMIIOITh
BUTIKAIOYM 3 LIbOTO PU3UKM.
HeobxiaHo cTexuT 3a AitbMu, LWo6
BOHW He rpanu i3 NpucTpoeEM.

TpaHcnopTyBaHHA

Mig yac TpaHcnopTyBaHHA NPUCTPIN
Cnig BUMKHYTU Ta HaAiNHO 3aKpinuTK.
HeobxigHo 3axuwaTty npunag Big
pouly. He 36epiratn nosa
NPUMILLEHHSIM.



TexHiyHe o6cnyroByBaHHs

Mepen NnpoBeAeHHAM OYMLLEHHS Ta
TeXHIYHUX pobiT abo y pasi 3aMiHun
YacCTWH NPUCTPOIO BUMKHYTMW MPUCTPIl
Ta BUTSATHYTU MEpPEeXeBUI LUTekep 3
pO3eTKM.

PeMoHTHI poboTn MOXyTb
NPOBOAMTUCSA NULLE aBTOPU3OBAHNMM
cepsicHUMM cnyxbamu abo
creuianictamu y Uin cdepi, aki
O3HaMOMIEHI 3 yciMa BaXXnMBUMMU
npasunamu TexHikn 6eaneku.

PobuTn nepeBipky Ha npegmeT
6e3neku y BiANOBIAHOCTI A0 Aito4mX
MiCLLeBUX ANPEKTUB AnA
HecTauioOHapHUX NPUCTPOIB, O
BUKOPUCTOBYIOTLCS Y MPOMUCIIOBOCTI.

Mpunapasa 1 3anacHi getani

Mo>kHa BMKOpPUCTOBYBaTH nuLle Te
obnagHaHHA Ta 3anacHi YacTuHWY, Lo
[03BOJIEHI AN BUKOPUCTAHHS
BUpo6HMKOM. OpuriHanbHe
obnagHaHHs Ta opuriHanbHi 3anacHi
YaCTMHM € rapaHTieto TOro, Lo NPUCTPIn
6yne npautoBaTy 6e3neyHo Ta
crpaBHo.

BukopucTtoBynTe TifbKn OpuriHanbHi
3anobixHi Npobku.
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